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1. Certain categories of animals and goods, small shipments and personal 

shipments, commercial and scientific samples and other exceptions to official 

controls 

 

1.1  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2122 

This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic versions 
of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those official texts are 
directly accessible through the links embedded in this document 

►B  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2122 of 10 October 2019  

supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council as regards 
certain categories of animals and goods exempted from official controls at border control posts, 
specific controls on passengers’ personal luggage and on small consignments of goods sent to 
natural persons which are not intended to be placed on the market and amending Commission 
Regulation (EU) No 142/2011  (Text with EEA relevance) (OJ L 321 12.12.2019, p. 45) 

Amended by: 
    Official Journal 

  No page date 

►M1  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2021/2089 of 21 September 2021    L 427 149 30.11.2021 

►M2  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2022/887 of 28 March 2022    L 154 23 7.6.2022 

 M3  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2023/182 of 23 November 2022    L 26 5 30.1.2023 

►M4  COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2023/1674 of 19 June 2023    L 216 1 1.9.2023 

 
 

Article 1 Subject matter 

This Regulation lays down rules for the cases where and the conditions under which certain categories 
of animals and goods are exempted from official controls at border control posts and the cases where 
and the conditions under which specific control tasks may be performed by customs authorities or other 
public authorities, insofar as those tasks are not already falling under the responsibility of those 
authorities, on passengers’ personal luggage. 

Article 2 Definitions 

For the purposes of this Regulation, the following definitions apply: 

(1)  ‘research and diagnostic samples’ means research and diagnostic samples as defined in point (38) of Annex I 
to Regulation (EU) No 142/2011; 
(2)  ‘IMSOC’ means the information management system for official controls referred to in Article 131 of Regulation 
(EU) 2017/625; 
(3)  ‘fresh fishery products’ means fresh fishery products as defined in point 3.5 of Annex I to Regulation (EC) No 
853/2004 of the European Parliament and of the Council ( 1 ); 
(4)  ‘prepared fishery products’ means prepared fishery products as defined in point 3.6 of Annex I to Regulation 
(EC) No 853/2004; 
(5)  ‘processed fishery products’ means ‘processed fishery products’ as defined in point 7.4 of Annex I to Regulation 
(EC) No 853/2004; 
(6)  ‘pet animal’ means pet animal as defined in point (11) of Article 4 of Regulation (EU) 2016/429 of the European 
Parliament and of the Council ( 2 ); 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0182
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1674
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0002
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(7)  ‘non-commercial movement’ means non-commercial movement as defined in point (14) of Article 4 of 
Regulation (EU) 2016/429; 
(8)  ‘petfood’ means petfood as defined in point (19) of Annex I to Regulation (EU) No 142/2011. 

Article 3 Animals intended for scientific purposes 

1.   Invertebrates intended for scientific purposes such as research, educational activities or research 
related to product development activities shall be exempted from official controls at border control posts 
other than controls carried out in accordance with Article 15(2) of Regulation (EU) No 1143/2014, 
provided that: 

(a)  they comply with the animal health requirements set out in the rules referred to in point (d) of 
Article 1(2) of Regulation (EU) 2017/625;▼M1  
(b)  their entry into the Union is authorised in advance for that purpose by the competent authority 
of the Member State ( 3 ) of destination;▼B  
(c)  when the activities related to the scientific purposes have been carried out, they and products 
derived from them, with the exception of the quantities used for the scientific purposes, shall be 
disposed of or re-dispatched to the third country of origin. 

2.   Paragraph 1 shall not apply to honey bees (Apis mellifera), bumble bees (Bombus spp.), molluscs 
belonging to the phylum Mollusca and crustaceans belonging to the subphylum Crustacea.▼M1  

Article 4 Research and diagnostic samples, and samples of products of animal origin and of composite 
products for product analysis and quality testing, including organoleptic analysis▼B  

1.   The competent authority may exempt research and diagnostic samples from official controls at border 
control posts provided that: 

(a)  the competent authority of the Member State of destination has issued to the user of the 
samples an authorisation in advance for their introduction into the Union in accordance with Article 
27(1) of Regulation (EU) No 142/2011 and this authorisation is recorded in an official document 
delivered by that authority; 
(b)  they are accompanied by the official document referred to in point (a) or by a copy thereof 
until they reach the user referred to in point (a) or in the case referred to in point (c) the border 
control post of entry; 
(c)  in the case of entry into the Union via a Member State other than the Member State of 
destination, the operator presents the samples at a border control post. 

2.   In the case referred in paragraph 1(c), the competent authority of the border control post shall inform 
through the IMSOC the competent authority of the Member State of destination of the introduction of the 
samples. 
▼M1  
3.   The competent authority of the Member State of destination may exempt samples of products of 
animal origin and of composite products for product analysis and quality testing, including organoleptic 
analysis, from official controls at border control posts provided that: 

(a)  the competent authority has issued to the operator responsible for the analysis or testing of 
the samples in advance of their entry into the Union an authorisation for their introduction into the 
Union in accordance with paragraph 4 and that authorisation is recorded in an official document 
delivered by that authority; 

▼M2  
(b)  the samples are accompanied by the official document referred to in point (a) or by a copy 
thereof, and, where requested by the competent authority, by the certificate or declaration referred 
to in paragraph 4, point (b) or, where applicable, by any document required under national rules 
referred to in paragraph 4, point (c)(ii), until the samples reach the operator responsible for the 
product analysis and quality testing, including organoleptic analysis. 

▼M1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
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Where samples referred to in the first subparagraph enter the Union via a Member State other than the 
Member State of destination, the operator shall present such samples at a border control post. 

4.   The competent authority of the Member State of destination shall specify in the authorisation for the 
introduction into the Union of samples of products of animal origin and of composite products for product 
analysis and quality testing, including organoleptic analysis, the following: 
▼M2  

(a)  the samples originate from third countries or regions of third countries listed: 
(i)  in Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404 ( 4 ), in case of samples from 
products of animal origin falling within the scope of Commission Delegated Regulation 
(EU) 2020/692 ( 5 ); or 
(ii)  in Commission Implementing Regulation (EU) 2021/405 ( 6 ), in case of samples from 
products of animal origin not falling within the scope of Delegated Regulation (EU) 
2020/692; 

(b)  the official veterinarian has completed and signed at least the relevant animal health 
attestation for the samples in the relevant certificate or declaration drawn up in accordance with 
the models established in Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235 ( 7 ); 

▼M1  
(c)  that, depending on the commodity, the samples comply with the following: 

(i)  relevant requirements laid down in Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692 ( 8 ); 
or 
(ii)  national rules in accordance with Articles 230(2), 234(3) and 238(4) of Regulation (EU) 
2016/429, where applicable; 

(d)  the public health requirements for: 
—  entry into the Member State of destination, which may include labelling and packaging 
requirements for the samples; and 
—  the analysis or testing of the samples by the operator; 
(e)  the operator responsible for the analysis or testing of the samples, including a reference to 
the address of the operator’s premises for which the samples are destined; 
(f)  the competent authority responsible for official controls at the operator’s premises for which 
the samples are destined; and 
(g)  the obligations of the operator responsible for the analysis or testing not to mix the samples 
with food destined for placing on the market, to keep records on the use of the samples and to 
dispose of the samples after the product analysis or the quality testing in accordance with 
Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council ( 9 ). 

5.   The competent authority of the Member State of destination shall specify in the authorisations referred 
to in paragraphs 1(a) and paragraph 3, first subparagraph, point (a) the maximum amount of samples 
exempted from official controls at border control posts.▼B  

Article 5 Plants, plant products and other objects intended for scientific purposes 

1.   Plants, plant products and other objects are exempted from identity and physical checks at border 
control posts other than controls carried out pursuant to Article 15(2) of Regulation (EU) No 1143/2014, 
provided that they are intended for scientific purposes in accordance with Article 48(1) of Regulation (EU) 
2016/2031. 
2.   The competent authority of the border control post of first arrival of the consignment shall perform 
documentary checks on the authorisation referred to in Article 48(1) of Regulation (EU) 2016/2031. In 
case of identified or suspected non-compliance, the competent authority of the border control post of first 
arrival may perform identity and physical checks on the consignment or request such checks to be carried 
out by the person responsible for the quarantine station or the confinement facility that has been 
designated by the competent authority. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
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3.   If the competent authority of the border control post of first arrival of the consignment requests identity 
and physical checks to be carried out by the person responsible for the quarantine station or the 
confinement facility that has been designated by the competent authority, the competent authority of the 
border control post of first arrival of the consignment shall inform through the IMSOC the competent 
authority of the quarantine station or the confinement facility of the results of the documentary checks 
and of the subsequent departure of the consignment for the quarantine station or the confinement facility. 
The competent authority of the quarantine station or the confinement facility shall inform through the 
IMSOC the competent authority of the border control post of first arrival of the consignment of the arrival 
of the consignment at the quarantine station or the confinement facility. The competent authority of the 
quarantine station or the confinement facility shall carry out identity and physical checks. 

Article 6 Products of animal origin and composite products on board means of transport operating 
internationally which are not unloaded and are intended for consumption by the crew and 
passengers 

1.   Products of animal origin and composite products are exempted from official controls at border control 
posts provided that: 

(a)  they are intended for consumption by the crew and passengers on board means of transport 
operating internationally; and 
(b)  they are not unloaded on Union territory. 

2.   Direct transfer of goods referred to in paragraph 1 unloaded at a port from one means of transport 
operating internationally to another means of transport operating internationally is exempted from official 
controls at border control posts provided that: 

(a)  it takes place in accordance with the agreement of the competent authority of the border 
control post; and 
(b)  it takes place under customs supervision. 

3.   The operator responsible for the goods referred to in paragraph 1 shall request the agreement 
referred to in paragraph 2(a) prior to the transfer of these goods from one means of transport operating 
internationally to another means of transport operating internationally. 

Article 7 Goods which form part of passengers’ personal luggage and are intended for personal 
consumption or use 

Products of animal origin, composite products, products derived from animal by-products, plants, plant 
products and other objects which form part of passengers’ personal luggage and which are intended for 
personal consumption or use, are exempted from official controls at border control posts provided that 
they belong to at least one of the following categories:▼M1  

(a)  goods listed in Part 1 of Annex I provided that the quantity in each category does not exceed 
the weight limit of 2 kg;▼B  
(b)  eviscerated fresh fishery products or prepared fishery products, or processed fishery products 
provided that their combined quantity does not exceed the weight limit of 20 kg or the weight of 
one fish, whichever weight is the highest; 
(c)  goods other than those referred to in points (a) and (b) of this article and other than those 
referred to in Part 2 of Annex I, provided that their combined quantity does not exceed the weight 
limit of 2 kg; 
(d)  plants, other than plants for planting, plant products and other objects; 
(e)  goods, other than plants for planting, coming from Andorra, Iceland, Liechtenstein, Norway, 
San Marino or Switzerland; 
(f)  fishery products coming from the Faroe Islands or Greenland; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
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(g)  goods, other than plants for planting and other than fishery products, coming from the Faroe 
Islands or Greenland provided that their combined quantity does not exceed the weight limit of 10 
kg. 

Article 8 Information on goods which form part of passengers’ personal luggage and are intended 
for personal consumption or use 

1.   In all points of entry into the Union, the competent authority shall display information by means of one 
of the posters set out in Annex II, in at least one of the official languages of the Member State of 
introduction into the Union, placed in locations which are easily visible to passengers arriving from third 
countries. 
2.   The competent authority may complement the information referred to in paragraph 1 with additional 
information, including: 

(a)  the information set out in Annex III; 
(b)  information appropriate to the local conditions. 

3.   International passenger transport operators, including airport, port and rail operators and travel 
agencies shall: 

(a)  draw the attention of their customers to the rules laid down in Article 7 and in this Article, in 
particular by providing the information set out in Annexes II and III; 
(b)  accept that the competent authority displays the information referred to in paragraphs 1 and 
2 within their premises in locations which are easily visible to passengers arriving from third 
countries. 

Article 9 Specific official controls on goods which form part of passengers’ personal luggage 

1.   For goods which form part of passengers’ personal luggage, the competent authorities, the customs 
authorities or other public authorities responsible, in cooperation with port, airport and rail operators and 
with operators responsible for other points of entry shall organise specific official controls at points of 
entry into the Union. These specific official controls shall be risk-based and effective. 
2.   The controls referred to in paragraph 1 of this Article shall: 

(a)  aim in particular at detecting the presence of goods referred to in Article 7; 
(b)  aim at verifying that the conditions laid down in Article 7 are met; and 
(c)  be carried out by appropriate means, which may include the use of scanning equipment or 
specifically trained detector dogs, to screen large volumes of goods. 

3.   The competent authorities, the customs authorities or other public authorities responsible, which carry 
out specific official controls shall: 

(a)  aim at identifying the goods which are non-compliant with the rules laid down in Article 7; 
(b)  ensure that the non-compliant goods identified are seized and destroyed in accordance with 
national legislation and, where applicable, in accordance with Articles 197 to 199 of Regulation 
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council ( 10 ); 
(c)  review, at least once per year and before 1 October, their applied mechanisms and actions, 
establish the level of compliance achieved, and, on a risk-basis, adapt those mechanisms and 
actions if necessary, to achieve the objectives laid down in points (a) and (b) of paragraph 2. 

4.   The review referred to in point (c) of paragraph 3 shall ensure that risks to public health, animal health 
and plant health are minimised. 

The review shall take into account: 

(a)  data collected on the approximate number of consignments which are in breach of the rules 
laid down in Article 7; 
(b)  the number of specific official controls done; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0010
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(c)  the total quantified amount of seized and destroyed consignments which were found in 
passengers’ personal luggage and which were not in compliance with Article 7; and 
(d)  any other relevant information. 

Article 10 Small consignments of goods sent to natural persons which are not intended to be 
placed on the market   ▼M2  

1.   Small consignments of products of animal origin, composite products, products derived from animal 
by-products, plants, plant products and other objects sent to natural persons, which are not intended to 
be placed on the market, are exempted from official controls at border control posts provided that they 
belong to at least one of the categories listed in Article 7, points (b) to (g). ▼B  
2.   Member States shall carry out specific official controls on those goods in accordance with Article 9. 
3.   Postal services shall draw the attention of their customers to the rules laid down in paragraph 1, in 
particular by providing the information set out in Annexe III. 

Article 11 Pet animals 

Pet animals entering the Union during a non-commercial movement are exempted from official controls 
at border control posts other than official controls carried out in accordance with Article 15(2) of 
Regulation (EU) No 1143/2014 and other than official controls carried out to verify compliance with Article 
57(1) of Regulation (EC) No 865/2006, as follows: 

(a)  animals of species listed in Part A of Annex I to Regulation (EU) No 576/2013 which: 
(i)  meet the conditions laid down in Article 5(1) or Article 5(2) of Regulation (EU) No 576/2013 
and are being moved from a territory or a third country listed in Part 1 of Annex II to Implementing 
Regulation (EU) No 577/2013, provided that they undergo documentary and identity checks in 
accordance with Article 33 and, where relevant, standard spot checks in accordance with Article 
5(3) of Regulation (EU) No 576/2013; or  ▼M1  
(ii)  meet the conditions laid down in Article 5(1) or Article 5(2) of Regulation (EU) No 576/2013 
and are being moved from a territory or a third country other than those listed in Part 1 of Annex 
II to Implementing Regulation (EU) No 577/2013, provided that they undergo documentary and 
identity checks in accordance with Article 34 of Regulation (EU) No 576/2013, and where 
relevant, standard spot checks in accordance with Article 5(3) of that Regulation; or 
▼B  
(iii)  meet the conditions laid down in Article 10(3) of Regulation (EU) No 576/2013, provided that 
they undergo checks in accordance with the permit referred to in point (a) of Article 10(3) of that 
Regulation and with the requirements in point (b) of Article 10(3) of that Regulation; or 
(iv)  meet the conditions laid down in Article 32 of Regulation (EU) No 576/2013, provided that 
they undergo checks in accordance with the permit referred to in point (a) of Article 32(1) of that 
Regulation; 

▼M2  
(b)  birds listed in Part B of Annex I to Regulation (EU) No 576/2013 which meet the conditions laid down 
in: 

(i)  Commission Delegated Regulation (EU) 2021/1933 ( 11 ) and Commission Implementing 
Regulation (EU) 2021/1938 ( 12 ), provided that they undergo documentary and identity checks 
in accordance with Article 34 of Regulation (EU) No 576/2013; or 
(ii)  Article 32 of Regulation (EU) No 576/2013, provided that they undergo checks in accordance 
with the permit referred to in Article 32(1), point (a), of that Regulation; 

(c)  birds listed in Part B of Annex I to Regulation (EU) No 576/2013 which are being moved from a 
territory or a third country referred to in Article 1(2), point (b), of Delegated Regulation (EU) 2021/1933; 
▼B  
(d)  animals of species other than birds, listed in Part B of Annex I to Regulation (EU) No 576/2013. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
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Article 12 Information on pet animals 

1.   In all points of entry into the Union, the competent authority shall display information in the poster set 
out in Annex IV, in at least one of the official languages of the Member State of introduction into the 
Union, by prominent notices placed in locations which are easily visible to passengers arriving from third 
countries. 
2.   International passenger transport operators, including airport, port and rail operators shall accept that 
the competent authority displays the information referred to in paragraph 1 within their premises in 
locations which are easily visible to passengers arriving from third countries. 

Article 13 Repeal of Regulation (EC) No 206/2009 
1.   Regulation (EC) No 206/2009 is repealed with effect from 14 December 2019. 
2.   References to the repealed act shall be construed as references to this Regulation and read in accordance with the 
correlation table in Annex V. 
Article 14 Amendment to Regulation (EU) No 142/2011 
In Article 27 of Regulation (EU) No 142/2011, paragraph 2 is deleted. 
Article 15 Entry into force and date of application 
This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the European 
Union. 
It shall apply from 14 December 2019. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

 

ANNEX I 

PART 1 List of goods referred to in Article 7(a)  

1.  ►M2  Powdered infant milk, other infant formula and food for special medical purposes, under the 
conditions that these products: ◄  

(i)  do not require refrigeration before opening; 
(ii)  are packaged proprietary brand products for direct sale to the final consumer; and 
▼M2  
(iii)  that the packaging is unbroken unless in current use; and 
▼M2  
(iv)  are intended for use by the passengers. 
▼B  

2. Petfood required for health-related reasons, under the conditions that these products: 

(i)  are intended for the pet accompanying the passenger; 
(ii)  are shelf-stable; 
(iii)  are packaged proprietary brand products for direct sale to the final consumer; and 
(iv)  that the packaging is unbroken unless in current use. 
▼M4  

PART 2 List of goods which are not exempted from official controls at border control posts provided for 
in Article 7, point (c)  

Combined 
Nomenclature 
code ()  

Description Qualification and explanation 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1674
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0013
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ex Chapter 2 

(0201 -0210 ) 

Meat and edible meat offal All, excluding frogs’ legs (CN code 
0208 90 70 ) 

0401 -0406  Dairy produce All 

ex 0504 00 00  Guts, bladders and stomachs of animals 
(other than fish), whole and pieces thereof, 
fresh, chilled, frozen, salted, in brine, dried 
or smoked 

All, excluding casings 

ex  05 11  Animal products not elsewhere specified 
or included; dead animals of Part 2, 
Section 1, Chapter 1 or 3, of Annex I to 
Regulation (EEC) No 2658/87, unfit for 
human consumption 

Only petfood 

1501 00  Pig fat (including lard) and poultry fat, 
other than that of heading 0209 or 1503  

All 

1502 00  Fats of bovine animals, sheep or goats, 
other than those of heading 1503  

All 

1503 00  Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil 
and tallow oil, not emulsified or mixed or 
otherwise prepared 

All 

1506 00 00  Other animal fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified 

All 

1601 00  Sausages and similar products, of meat, 
meat offal, blood or insects; food 
preparations based on these products 

All, excluding insects 

1602  Other prepared or preserved meat, meat 
offal, blood or insects 

All, excluding insects 

1702 11 00  

1702 19 00  

Lactose and lactose syrup All 

ex  19 01  Malt extract; food preparations of flour, 
groats, meal, starch or malt extract, not 
containing cocoa or containing less than 
40 % by weight of cocoa calculated on a 
totally defatted basis, not elsewhere 
specified or included; food preparations of 
goods of headings 0401 to 0404 , not 
containing cocoa or containing less than 
5 % by weight of cocoa calculated on a 
totally defatted basis, not elsewhere 
specified or included 

Only those preparations containing 
meat or milk, or both 

ex  19 02  Pasta, whether or not cooked or stuffed 
(with meat or other substances) or 
otherwise prepared, such as spaghetti, 
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, 
ravioli, cannelloni; couscous, whether or 
not prepared 

Preparations containing meat or milk, or 
both, excluding shelf-stable pasta, 
noodles and couscous not containing 
meat ()  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0014
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ex  19 05  Bread, pastry, cakes, biscuits and other 
bakers’ wares, whether or not containing 
cocoa; communion wafers, empty cachets 
of a kind suitable for pharmaceutical use, 
sealing wafers, rice paper and similar 
products 

Preparations containing meat or milk, or 
both, excluding shelf-stable breads, 
cakes, prepared pastries, biscuits 
(including crackers), waffles and 
wafers, rusks, toasted bread and similar 
toasted products, and chips and crisps 
not containing meat ()  

ex  20 04  Other vegetables prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, 
frozen, other than products of heading 
2006  ()  

Only those preparations containing 
meat or milk, or both 

ex  20 05  Other vegetables prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, 
not frozen, other than products of heading 
2006  

Preparations containing meat or milk, or 
both, excluding shelf-stable potato 
chips and crisps suitable for immediate 
consumption and not containing meat ()  

ex  21 03  Sauces and preparations thereof; mixed 
condiments and mixed seasonings; 
mustard flour and meal and prepared 
mustard 

Only preparations containing meat or 
milk, or both 

ex  21 04  Soups and broths and preparations 
therefore; homogenised composite food 
preparations 

Preparations containing meat or milk, or 
both, excluding shelf-stable soup stocks 
and flavourings packaged for the final 
consumer and not containing meat ()  

ex 2105 00  Ice cream and other edible ice, whether or 
not containing cocoa 

Only those preparations containing milk 

ex  21 06  Food preparations not elsewhere specified 
or included 

Preparations containing meat or milk, or 
both, excluding shelf-stable food 
supplements packaged for the final 
consumer, containing processed animal 
products (including glucosamine, 
chondroitin or chitosan) and not 
containing meat ()  

ex  23 09  Preparations of a kind used in animal 
feeding 

Only petfood, dog chews and mixtures 
of meals containing meat or milk, or 
both 

(1)    Annex I to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the 
Common Customs Tariff (OJ L 256, 7.9.1987, p. 1). 
(2)    In accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2021/630 of 16 February 2021 supplementing Regulation 
(EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council as regards certain categories of goods exempted from official 
controls at border control posts and amending Commission Decision 2007/275/EC (OJ L 132, 19.4.2021, p. 17). 
(3)    In accordance with Delegated Regulation (EU) 2021/630. 
(4)    Heading 2006 reads: ‘vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other parts of plants, preserved by sugar (drained, glacé or 
crystallised)’. 
(5)    In accordance with Delegated Regulation (EU) 2021/630. 
(6)    In accordance with Delegated Regulation (EU) 2021/630. 
(7)    In accordance with Delegated Regulation (EU) 2021/630. 
 
Notes: 
1.  Column 1: Where only certain products under any code are required to be examined and no specific subdivision under 
this code exists in the goods nomenclature, the code is marked ‘ex’ (e.g. ex 19 01: only those preparations containing meat 
or milk, or both should be included). 
2.  Column 2: The description of the goods is as laid down in the description column of Annex I to Regulation (EEC) 
No 2658/87. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0019
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3.  Column 3: This column gives details of the products covered. 

▼M1  

 

 

ANNEX II 

Posters referred to in Article 8(1)  
The posters can be found at: 
https://ec.europa.eu/food/animals/animalproducts/personal_imports_en  

ANNEX III 

Information referred to in point (a) of Article 8(2)  

 

 Keep infectious animal diseases out of the EU! 

Animal products may carry pathogens causing infectious disease  

▼M1  

Due to the risk of introducing diseases into the European Union (EU) ( 13 ), there are strict procedures 
for the introduction of certain animal products into the EU. These procedures do not apply to the 
movements of animal products between the Member States of the EU, or for animal products coming in 
small quantities for personal consumption from Andorra, Iceland, Liechtenstein, Norway, San Marino and 
Switzerland.▼B  

All animal products not conforming to these rules shall be surrendered on arrival in the EU for official 
disposal. Failure to declare such items may result in a fine or criminal prosecution. ▼M1  

The following goods may be introduced into the EU as long as they comply with the conditions and weight 
limits indicated in points 1 to 5 below. 

▼M2  

1. Small quantities of meat and milk and their products (other than powdered infant milk, other 
infant formula, foods for special medical purposes and petfood required for health-related 
reasons)  

You may only bring in or send to the EU personal consignments of meat and milk and their products 
(other than powdered infant milk, other infant formula, food for special medical purposes and petfood 
required for health-related reasons) provided that they come from the Faeroe Islands or Greenland, and 
their weight does not exceed 10 kg per person. 

2. Powdered infant milk, other infant formula and food for special medical purposes  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://ec.europa.eu/food/animals/animalproducts/personal_imports_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R2122-20230921&qid=1711029288968#E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
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You may only bring into the EU personal consignments of powdered infant milk, other infant formula, and 
food for special medical purposes provided that: ▼B  

—  they come from the Faroe Islands or Greenland, and their combined quantity does not exceed the 
weight limit of 10 kg per person, and that: 

(a)  the product does not require refrigeration before consumption; 
(b)  the product is a packaged proprietary brand product; and 
(c)  the packaging is unbroken unless in current use, 

—  they come from other countries (other than the Faroe Islands or Greenland), and their combined 
quantity does not exceed the weight limit of 2 kg per person, and that: 

(a)  the product does not require refrigeration before consumption; 
(b)  the product is a packaged proprietary brand product; and 
(c)  the packaging is unbroken unless in current use. 
 

3. Petfood required for health-related reasons ▼M2  

You may only bring into the EU personal consignments of petfood required for reasons related to the 
health of the pet accompanying the passenger provided that:▼B  

—  they come from the Faroe Islands or Greenland, and their combined quantity does not exceed the 
weight limit of 10 kg per person, and that: 

(a)  the product does not require refrigeration before consumption; 
(b)  the product is a packaged proprietary brand product; and 
(c)  the packaging is unbroken unless in current use, 

—  they come from other countries (other than the Faroe Islands or Greenland), and their combined 
quantity does not exceed the weight limit of 2 kg per person, and that: 

(a)  the product does not require refrigeration before consumption; 
(b)  the product is a packaged proprietary brand product; and 
(c)  the packaging is unbroken unless in current use. 

 

4. Small quantities of fishery products for personal human consumption  

You may only bring in or send to the EU personal consignments of fishery products (including fresh, 
dried, cooked, cured or smoked fish, and certain shellfish, such as prawns, lobsters, dead mussels and 
dead oysters) provided that: 

—   
fresh fish are eviscerated, 
—  the weight of the fishery products does not exceed, per person, 20 kg or the weight of one fish, 
whichever weight is the highest. 

These restrictions do not apply to fishery products coming from the Faroe Islands or Greenland. 

5. Small quantities of other animal products for personal human consumption  

You may only bring in or send to the EU other animal products, such as honey, live oysters, live mussels 
and snails for example, provided that: 

—  they come from the Faroe Islands or Greenland, and their combined weight does not exceed 10 kg 
per person, 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
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—  they come from other countries (other than the Faroe Islands or Greenland) and their combined 
weight does not exceed 2 kg per person. 

Please note that you may bring in or send to the EU small quantities of animal products from several of 
the above five categories (paragraphs 1 to 5) provided that they comply with the rules explained in each 
of the relevant paragraphs. 

6. Larger quantities of animal products  

You may only bring in or send to the EU larger quantities of animal products if they meet the requirements 
for commercial consignments, which include: 

—  certification requirements, as laid down in the appropriate official EU official certificate, 
—  the presentation of the goods, with the correct documentation, to a EU border control post, on arrival 
in the EU.▼M4  
 

7. Exempted products  

The following products are exempted from the rules set out in points 1 to 6 provided that they meet the 
requirements of Article 3(1), point (a), of Delegated Regulation (EU) 2021/630: 

—  confectionery (including sweets), white chocolate and other food preparations, not containing cocoa, 
and confectionery (including sweets), chocolate and other food preparations, spreads, and preparations 
for making beverages, containing cocoa; 
—  pasta, noodles and couscous; 
—  prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or cereal products, prepared foods 
obtained from unroasted cereal flakes or from mixtures of unroasted cereal flakes and roasted cereal 
flakes or swelled cereals (e.g. breakfast cereals, mueslis, granolas), and prepared foods obtained from 
rice and other cereals; 
—  breads, cakes, prepared pastries, biscuits (including crackers), waffles and wafers, rusks, toasted 
bread and similar toasted products, and chips and crisps (including potato chips and crisps); 
—  olives stuffed with fish; 
—  extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté and preparations with a basis of these 
products or with a basis of coffee, tea or maté thereof; 
—  roasted chicory and other roasted coffee substitutes, and extracts, essences and concentrates 
thereof; 
—  miso containing a small amount of fish soup stock and soy sauce containing a small amount of fish 
soup stock; 
—  soup stocks and flavourings packaged for the final consumer; 
—  food supplements packaged for the final consumer, containing processed animal products (including 
glucosamine, chondroitin or chitosan); 
—  liqueurs and cordials. 

Composite products that have in their composition as products of animal origin only enzymes, 
flavourings, additives or vitamin D3 are exempted from the rules set out in points 1 to 6 provided that 
they meet the requirements of Article 3(1), point (b), of Delegated Regulation (EU) 2021/630.▼B  

ANNEX IV 

Poster referred to in Article 12  
The poster can be found at: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1674
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R2122
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https://ec.europa.eu/food/animals/pet-movement/poster-diseases-dont-respect-borders_en  
  

https://ec.europa.eu/food/animals/pet-movement/poster-diseases-dont-respect-borders_en
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2.  Temporary increase of controls  
 

2.1 Temporary increase of controls – Implementing regulation (EU) 

2019/1793 

ELI Link: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1793/oj  

Link (consolidated version) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=CELEX:32019R1793  

 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1793 of 22 October 2019 

on the temporary increase of official controls and emergency measures governing the 

entry into the Union of certain goods from certain third countries implementing Regulations 

(EU) 2017/625 and (EC) No 178/2002 
 
This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic versions 
of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those official texts are 
directly accessible through the links embedded in this document 
 

►B  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1793 
of 22 October 2019 
on the temporary increase of official controls and emergency measures governing the entry into the 
Union of certain goods from certain third countries implementing Regulations (EU) 2017/625 and 
(EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council and repealing Commission 
Regulations (EC) No 669/2009, (EU) No 884/2014, (EU) 2015/175, (EU) 2017/186 and (EU) 
2018/1660 
(OJ L 277 29.10.2019, p. 89) 

Amended by: 

►M1  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/625 of 6 May 2020    L 144 13 7.5.2020 

 M2  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1540 of 22 October 2020    L 353 4 23.10.2020 

►M3  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/608 of 14 April 2021    L 129 119 15.4.2021 

►M4  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1900 of 27 October 2021    L 387 78 3.11.2021 

 M5  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/2246 of 15 December 2021    L 453 5 17.12.2021 

►M6  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2022/913 of 30 May 2022    L 158 1 13.6.2022 

►M7  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2023/174 of 26 January 2023    L 25 36 27.1.2023 

►M8  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2023/1110 of 6 June 2023    L 147 111 7.6.2023 

►M9  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2024/286 of 16 January 2024    L  1 17.1.2024 

Corrected by: 

 C1  Corrigendum, OJ L 188, 15.7.2022, p.  152 (2022/913)  

 C2  Corrigendum, OJ L 030, 2.2.2023, p.  33 (2023/174)  

 C3  Corrigendum, OJ L 159, 22.6.2023, p.  127 ((EU) 2023/1110)  

►C4  Corrigendum, OJ L , 23.1.2024, p.  1 ((EU) 2024/286)  

 

▼B  

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1793 

of 22 October 2019 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1793/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=CELEX:32019R1793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R0625
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R0625
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1540
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1540
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R0608
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R0608
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R1900
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R1900
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2246
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R2246
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0913R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0913R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0174R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0174R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
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on the temporary increase of official controls and emergency measures governing the entry into the Union of certain goods from 
certain third countries implementing Regulations (EU) 2017/625 and (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the 
Council and repealing Commission Regulations (EC) No 669/2009, (EU) No 884/2014, (EU) 2015/175, (EU) 2017/186 and (EU) 
2018/1660 

(Text with EEA relevance) 

SECTION 1 COMMON PROVISIONS  

Article 1 Subject matter and scope 

1.   This Regulation lays down: 
(a)  the list of food and feed of non-animal origin from certain third countries subject to a temporary increase of official controls 
at their entry into the Union, established in Annex I, falling within the CN Codes and TARIC classifications laid down in that 
Annex, in accordance with Article 47(2)(b) of Regulation (EU) 2017/625; 
▼M8  

(a)  ►M9  special conditions governing the entry into the Union of the following categories of consignments of food and 
feed due to the risk of contamination by mycotoxins, including aflatoxins, pesticide residues, microbiological contamination, 
Sudan dyes, Rhodamine B and plant toxins, in accordance with Article 53(1), point (b), of Regulation (EC) No 178/2002: ◄  

(i)  consignments of food and feed of non-animal origin from third countries or parts of those third countries containing 
any of the food and feed listed in the table in point 1 of Annex II and falling within the CN codes and TARIC 
classifications laid down in that Annex;▼M9  
▼M8  
(iii)  consignments of food and feed of non-animal origin dispatched to the Union from a third country other than the 
country of origin and containing any of the food and feed listed in the table in point 3 of Annex II; ▼M1  

(b)  suspension of the entry into the Union of the food and feed listed in Annex IIa; ▼B  
(c)  rules on the frequency of identity checks and physical checks for the consignments of food and feed referred to in 

points (a) and (b) of this paragraph; 
(d)  rules on the methods to be used for sampling and for laboratory analyses for the consignments of food and feed 
referred to in points (a) and (b) of this paragraph, in accordance with Article 34(6)(a) of Regulation (EU) 2017/625; 
(e)  rules concerning the model official certificate required to accompany consignments of food and feed referred to in point 
(b) of this paragraph and the requirements for such official certificate, in accordance with Article 53(1)(b) of Regulation 
(EC) No 178/2002; 
(f)  rules for the issuance of replacement official certificates required to accompany consignments of food and feed referred 
to in point (b) of this paragraph, in accordance with Article 90(c) of Regulation (EU) 2017/625. 

2.   This Regulation applies to consignments of food and feed referred to in points (a) and (b) of paragraph 1 intended for placing 
on the Union market. 
▼M6  
3.   This Regulation shall not apply to the following categories of consignments of products, unless their net weight exceeds 
5 kg of fresh products or 2 kg of other products: 

(a)  consignments which form part of passengers’ personal luggage and are intended for personal consumption or use; 
(b)  non-commercial consignments sent to natural persons, which are not intended to be placed on the market. 

This Regulation shall not apply to the following categories of consignments of products, unless their net weight exceeds 50 

kg of fresh products or 10 kg of other products: 

(a)  consignments sent as trade samples, laboratory samples or as display items for exhibitions, which are not intended to 
be placed on the market; 
(b)  consignments intended for scientific purposes. 

4.   This Regulation shall not apply to food and feed referred to in paragraph 1, points (a) and (b) on board means of transport 
operating internationally, which are not unloaded and are intended for consumption by the crew and passengers. 
5.   In case of doubt on the intended use of the consignments of products referred to in paragraph 3, first subparagraph, the 
burden of proof lies with the owners of the personal luggage and with the recipients of the consignments, respectively. 
6.   The competent authority may exempt from identity and physical checks, including sampling and laboratory analyses, in 
accordance with this Regulation consignments of food and feed of non-animal origin sent as trade samples, laboratory samples, 
display items for exhibitions and consignments of food and feed intended for scientific purposes, which exceed the weight limits 
provided for in paragraph 3, second subparagraph, and are not intended to be placed on the market, provided that: 

(a)  they are accompanied by an authorisation for introduction into the Union issued in advance by the competent 
authority of the Member State of destination and providing: 

(i)  the purpose for introduction into the Union; 
(ii)  the place of destination; 
(iii)  guarantees that the consignments will not be placed on the market as food or feed; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R0625
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(b)  the operator presents the consignments at the border control post of entry into the Union; 
(c)  the competent authority of the border control post of entry into the Union informs the competent authority of the 
Member State of destination, through the IMSOC, about the introduction of the consignments. 

▼B  

 

Article 2 Definitions 

1.   For the purposes of this Regulation, the following definitions shall apply: 
(a)  ‘consignment’ means ‘consignment’ as defined in Article 3(37) of Regulation (EU) 2017/625; 
(b)  ‘placing on the market’ means ‘placing on the market’ as defined in point (8) of Article 3 of Regulation (EC) No 178/2002. 
▼M4  
(c)  ‘country of origin’ means: 

(i)  the country where the goods originate from, were grown, harvested or produced, where food and feed is listed in the 
Annexes due to a possible risk of contamination by mycotoxins, including aflatoxins, or by plant toxins, or due to 
possible non-compliance with maximum allowed levels of pesticide residues; 

(ii)  the country where the goods were produced, manufactured or wrapped where food and feed is listed in the Annexes 
due to the risk of presence of Salmonella or due to other hazards than those specified in point (i). 

▼M6 ————— 
▼B  

Article 3 Sampling and analyses 

The sampling and the analyses to be carried out by competent authorities at border control posts or at control points referred to 
in Article 53(1)(a) of Regulation (EU) 2017/625, as part of physical checks on consignments of food and feed referred to in 
Article 1(1)(a) and (b), or in third countries for the purposes of the results of analyses which are required to accompany the 
consignments of food and feed referred to in Article 1(1)(b) as provided for in this Regulation shall be performed in accordance 
with the following requirements: 

(a)  for food listed in Annexes I and II due to possible contamination risk by mycotoxins, including aflatoxins, the sampling 
and the analyses shall be performed in accordance with Regulation (EC) No 401/2006; 
(b)  for feed listed in Annexes I and II due to possible contamination risk by mycotoxins, including aflatoxins, the sampling 
and the analyses shall be performed in accordance with Regulation (EC) No 152/2009; 
(c)  for food and feed listed in Annexes I and II due to possible non-compliance with the maximum allowed levels of pesticides 
residues the sampling shall be performed in accordance with Directive 2002/63/EC; 
(d)  for guar gum listed in Annex II due to possible contamination with pentachlorophenol and dioxins the sampling for the 
analysis of pentachlorophenol shall be performed in accordance with Directive 2002/63/EC and the sampling and analyses 
for the control of dioxins in feed shall be performed in accordance with Regulation (EC) No 152/2009; 
(e)  for food listed in Annexes I and II due to the risk of presence of Salmonella, the sampling and the analyses for the control 
of Salmonella shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods laid 
down in Annex III; 
(f)  the methods of sampling and analyses referred to in the footnotes to Annexes I and II shall be applied in relation to 
hazards other than those referred to in points (a), (b), (c), (d) and (e). 

Article 4 Release for free circulation 

The custom authorities shall only allow the release for free circulation of consignments of food and feed listed in Annexes I and 
II upon presentation of a duly finalised Common Health Entry Document (CHED) as provided for in Article 57(2)(b) of Regulation 
(EU) 2017/625, which confirms that the consignment is in compliance with the applicable rules referred to in Article 1(2) of that 
Regulation. 

SECTION 2  TEMPORARY INCREASE OF OFFICIAL CONTROLS AT BORDER CONTROL POSTS AND CONTROL POINTS 
ON CERTAIN FOOD AND FEED FROM CERTAIN THIRD COUNTRIES  

Article 5 List of food and feed of non-animal origin 

1.   Consignments of food and feed listed in Annex I shall be subject to a temporary increase of official controls at border control 
posts at their entry into the Union and at control points. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R1900
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R0913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
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2.   The identification of the food and feed referred to in paragraph 1 for official controls shall be made on the basis of the codes 
from the Combined Nomenclature and the TARIC sub-division indicated in Annex I. 

Article 6 Frequency of identity checks and physical checks 

1.   The competent authorities at border control posts and at control points referred to in Article 53(1)(a) of Regulation (EU) 
2017/625 shall carry out identity and physical checks, including sampling and laboratory analyses, on consignments of food and 
feed listed in Annex I at the frequency set out in that Annex. 
2.   The frequency of identity and physical checks set out in an entry in Annex I shall be applied as an overall frequency for all 
products falling under that entry. 

SECTION 3 ▼M1 SPECIAL CONDITIONS GOVERNING THE ENTRY INTO THE UNION AND SUSPENSION OF ENTRY 

INTO THE UNION OF CERTAIN FOOD AND FEED FROM CERTAIN THIRD COUNTRIES ▼B  

Article 7 Entry into the Union 

1.   Consignments of food and feed listed in Annex II shall only enter into the Union in accordance with the conditions 
laid down in this section. 
2.   The identification of the food and feed referred to in paragraph 1 for official controls shall be made on the basis of the codes 
from the Combined Nomenclature and the TARIC sub-division indicated in Annex II. 
3.   Consignments referred to in paragraph 1 shall be subject to official controls at border control posts at their entry into the 
Union and at control points. 

Article 8 Frequency of identity checks and physical checks 

1.   The competent authorities at border control post and at control points referred to in Article 53(1)(a) of Regulation (EU) 
2017/625 shall carry out identity and physical checks, including sampling and laboratory analyses, on consignments of food and 
feed listed in Annex II, at the frequency set out in that Annex. 
2.   The frequency of identity and physical checks set out in an entry in Annex II shall be applied as an overall frequency for all 
products falling under that entry.▼M9 —————▼B  

Article 9 Identification code 

1.   Each consignment of food and feed listed in Annex II shall be identified with an identification code. 
2.   Each individual bag or packaging form of the consignment shall be identified with that identification code. 
3.   By way of derogation from paragraph 2, in case of consignments of food and feed listed in Annex II due to the risk of 
contamination by mycotoxins and where the packaging is combining several small packages, it is not necessary for the 
identification code of the consignment to be mentioned individually on all the separate small packages as long as it is mentioned 
at least on the package combining these small packages. 

Article 10 Results of sampling and analyses performed by the competent authorities of the third country 

1.   Each consignment of food and feed listed in Annex II shall be accompanied by the results of sampling and analyses 
performed on that consignment by the competent authorities of the third country of origin or of the country where the consignment 
is consigned from if that country is different from the country of origin. 
2.   On the basis of the results referred to in paragraph 1, the competent authorities shall ascertain: 

(a)  compliance with Regulation (EC) No 1881/2006 and Directive 2002/32/EC on maximum levels of relevant mycotoxins, 
for consignments of food and feed listed in Annex II due to contamination risk by mycotoxins; 
(b)  compliance with Regulation (EC) No 396/2005 on maximum residue levels of pesticides, for consignments of food and 
feed listed in Annex II due to contamination risk by pesticide residues; 
(c)  that the product does not contain more than 0,01 mg/kg pentachlorophenol (PCP), for consignments of food and feed 
listed in Annex II due to contamination risk by pentachlorophenol and dioxins; 
(d)  the absence of Salmonella in 25 g, for consignments of food listed in Annex II due to risk of microbiological contamination 
by Salmonella. 

3.   Each consignment of food and feed listed in Annex II due to contamination risk by pentachlorophenol and dioxins shall be 
accompanied by an analytical report which shall comply with the requirements set out in Annex II. 

The analytical report shall include the results of the analyses referred to in paragraph 1. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R0625
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4.   The results of sampling and analyses referred to in paragraph 1 shall bear the identification code of the consignment to 
which they relate referred to in Article 9(1). 
5.   The analyses referred to in paragraph 1 shall be performed by laboratories accredited in accordance with the standard 
ISO/IEC 17025 on ‘General requirements for the competence of testing and calibration laboratories’.▼M3  

Article 11 Official certificate 

1.   Each consignment of food and feed listed in Annex II shall be accompanied by an official certificate in accordance 
with the model set out in Annex IV (‘official certificate’). 

2.   The official certificate shall comply with the following requirements: 
(a)  the official certificate shall be issued by the competent authority of the third country of origin or of the third country 
where the consignment is consigned from if that country is different from the country of origin; 
(b)  the official certificate shall bear the identification code of the consignment to which it relates, referred to in Article 9(1); 
(c)  the official certificate shall bear the signature of the certifying officer and the official stamp; 
(d)  where the official certificate contains multiple or alternative statements, the statements which are not relevant shall be 
crossed out, initialled and stamped by the certifying officer, or completely removed from the certificate; 
(e)  the official certificate shall consist of one of the following: 
(i)  a single sheet of paper; 
(ii)  several sheets of paper where all sheets are indivisible and constitute an integrated whole; 
(iii)  a sequence of pages with each page numbered so as to indicate that it is a particular page in a finite sequence; 
(f)  where the official certificate consists of a sequence of pages as referred to in point (e)(iii) of this paragraph, each page 
shall bear the unique code referred to in Article 89(1)(a) of Regulation (EU) 2017/625, the signature of the certifying officer 
and the official stamp; 
(g)  the official certificate shall be presented to the competent authority of the border control post of entry into the Union 
where the consignment is subjected to official controls; 
(h)  the official certificate shall be issued before the consignment to which it relates leaves the control of the competent 
authorities in the third country issuing the certificate; 
(i)  the official certificate shall be drawn up in the official language, or in one of the official languages, of the Member State 
of the border control post of entry into the Union; 
(j)  the official certificate shall be valid for not more than four months from the date of issue, but in any case no longer than 
six months from the date of the results of the laboratory analyses referred to Article 10(1). 

3.   By way of derogation from point (i) of paragraph 2, a Member State may consent to official certificates being drawn up in 
another official language of the Union and accompanied, if necessary, by an authenticated translation. 
4.   The colour of the signature and of the stamp other than an embossed or watermarked stamp, which are referred to in point 
(c) of paragraph 2, shall be different to the colour of the printing. 
5.   Points (c) to (g) of paragraph 2 and paragraph 4 shall not apply to electronic official certificates issued in accordance with 
the requirements of Article 39(1) of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1715 ( 1 ). 
6.   Points (d), (e) and (f) of paragraph 2 shall not apply to official certificates issued in paper and completed in, and printed from, 
TRACES. 
7.   Competent authorities may issue a replacement official certificate only in accordance with the rules laid down in Article 6 of 
Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235 ( 2 ). 
8.   The official certificate shall be completed on the basis of the notes set out in Annex IV.▼M1  

Article 11a Suspension of entry into the Union 

1.   Member States shall prohibit the entry into the Union of the food and feed listed in Annex IIa. 
2.   Paragraph 1 shall apply to food and feed intended for placing on the Union market, and to food and feed intended for 
private use or consumption within the custom territory of the Union.▼B  

SECTION 4 FINAL PROVISIONS ▼M4  

Article 12 Updates to Annexes 

The Commission shall review the lists set out in Annexes I, II and IIa on a regular basis not exceeding a period of six months, 
in order to take into account new information related to risks and non-compliance.▼B  

Article 13 Repeal 

1.   Regulations (EC) No 669/2009, (EU) No 884/2014, (EU) 2017/186, (EU) 2015/175 and (EU) 2018/1660 are repealed with effect from 14 
December 2019. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R0608
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2.   References to Regulations (EC) No 669/2009, (EU) No 884/2014, (EU) 2017/186, (EU) 2015/175 and (EU) 2018/1660 shall be construed 
as references to this Regulation. 
3.   References to ‘the designated point of entry within the meaning of point (b) of Article 3 of Regulation (EC) No 669/2009’ or to ‘the designated 
point of entry’ in acts other than those referred to in paragraph 1 shall be construed as references to a ‘border control post’ within the meaning 
of Article 3(38) of Regulation (EU) 2017/625. 
4.   References to ‘the common entry document (CED) referred to in point (a) of Article 3 of Regulation (EC) No 669/2009’, to ‘the common entry 
document (CED) referred to in Annex II to Regulation (EC) No 669/2009’ or to ‘the common entry document (CED)’ in acts other than those 
referred to in paragraph 1 shall be construed as references to the ‘Common Health Entry Document (CHED)’ referred to in Article 56 of 
Regulation (EU) 2017/625. 
5.   References to the definition laid down in Article 3(c) of Regulation (EC) No 669/2009 in acts other than those referred to in paragraph 1 shall 
be construed as references to the definition of ‘consignment’ laid down in Article 3(37) of Regulation (EU) 2017/625.▼M8  

Article 14 Transitional periods 

1.   Consignments of unprocessed apricot kernels from Türkiye intended to be placed on the market for the final consumer, which have been 
dispatched to the Union from Türkiye, or from another third country if that country is different from the country of origin, before the date of  entry 
into force of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/1110 ( 3 ), may enter the Union until 27 August 2023 without being accompanied 
by the results of sampling and analyses and the official certificate provided for in Articles 10 and 11. 
2.   Consignments of pistachios and derived products originating in the United States, which have been dispatched to the Union from Türkiye 
before the date of entry into force of Implementing Regulation (EU) 2023/1110, may enter the Union until 27 August 2023 without being 
accompanied by the results of sampling and analyses and the official certificate provided for in Articles 10 and 11. 
▼B  

Article 15 Entry into force and date of application 

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the European 
Union. 
It shall apply from 14 December 2019.  
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.▼M9  

 

ANNEX I Temporary Increase of Official Controls 

Food and feed of non-animal origin from certain third countries subject to a temporary increase of official 

controls at border control posts and control points 

Row Country of origin Food and feed (intended use) CN code (1)  TARIC 
sub-
division 

Hazard Frequency 
of identity 
and 
physical 
checks (%) 

1 

  

  

  

  

  

  

  

  

Azerbaijan 
(AZ)  

  

  

  

  

  

  

   

— Hazelnuts (Corylus 
sp.), in shell 

0802 21 00      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

— Hazelnuts (Corylus 
sp.), shelled 

0802 22 00    

— Mixtures of nuts or 
dried fruits containing 
hazelnuts 

ex 0813 50 39  70  

ex 0813 50 91  70  

  ex 0813 50 99  70  

— Hazelnut paste ex 2007 10 10  70  

  ex 2007 10 99  40  

  ex 2007 99 39  05; 
06  

  ex 2007 99 50  33  

  ex 2007 99 97  23  

— Hazelnuts, otherwise 
prepared or preserved, 
including mixtures 

ex 2008 19 12  30  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R1110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
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  ex 2008 19 19  30    

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

  

  

  

  

  

  

20 

  

  

  

  

  

  

  

    

  ex 2008 19 92  30  

  ex 2008 19 95  20  

  ex 2008 19 99  30  

  ex 2008 97 12  15  

  ex 2008 97 14  15  

  ex 2008 97 16  15  

  ex 2008 97 18  15  

  ex 2008 97 32  15  

  ex 2008 97 34  15  

  ex 2008 97 36  15  

  ex 2008 97 38  15  

  ex 2008 97 51  15  

  ex 2008 97 59  15  

  ex 2008 97 72  15  

  ex 2008 97 74  15  

  ex 2008 97 76  15  

  ex 2008 97 78  15  

  ex 2008 97 92  15  

  ex 2008 97 93  15  

  ex 2008 97 94  15  

  ex 2008 97 96  15  

  ex 2008 97 97  15  

  ex 2008 97 98  15  

— Flours, meals and 
powder of hazelnuts 

ex 1106 30 90  40  

    

— Hazelnut oil ex 1515 90 99  20  

(Food)      

2 Bangladesh 
(BD)  

Seem beans, helmet 
beans (Lablab 
purpureus) 
(Food)  

ex 0708 90 00  30  Pesticide 
residues (3)  

20 

3 

  

  

  

  

Brazil (BR)  

  

  

  

  

— Brazil nuts in shell 0801 21 00      

  

Aflatoxins 

   

  

— Mixtures of nuts or 
dried fruits containing 
Brazil nuts in shell 

(Food)  

ex 0813 50 31  20    

ex 0813 50 39  20  50 

ex 0813 50 91  20    

ex 0813 50 99  20    

— Groundnuts (peanuts), 
in shell 

1202 41 00      

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00      

— Peanut butter 2008 11 10      

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved 

2008 11 91    Pesticide 
residues (3)  

  

  

 

  

30 

  2008 11 96    

  2008 11 98    

— Oilcake and other solid 
residues, whether or 
not ground or in the 
form of pellets, 
resulting from the 
extraction of groundnut 
oil 

2305 00 00      

      

      

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00  20    

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80    

( Food and feed ) ex 2007 10 99  50    

  ex 2007 99 39  07; 
08  

  

4 Côte 
d’Ivoire (CI)  

  

  

Palm oil 1511 10 90      

Sudan dyes (14)  

  

  

(Food)  1511 90 11    20 

  ex 1511 90 19  90  

  1511 90 99      

▼C4  

5 

  

  

  

  

  

China (CN)  

  

  

  

  

  

— Groundnuts (peanuts), 
in shell 

1202 41 00      

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00       

— Peanut butter 2008 11 10       

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved 

2008 11 91      
 

  2008 11 96       

  2008 11 98       

— Oilcake and other solid 
residues, whether or 
not ground or in the 
form of pellets, 
resulting from the 
extraction of groundnut 
oil 

2305 00 00    10   

       

      

 

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00  20     

— Groundnuts paste 
( Food and feed ) 

ex 2007 10 10  80     

ex 2007 10 99  50     

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
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ex 2007 99 39  7 ; 8     

    Sweet peppers 
(Capsicum  
annuum) 
(Food – crushed or 
ground)  

ex 0904 22 00  11  Salmonella (4)  10  

 

    Tea, whether or not 
flavoured 
(Food)  

0902    Pesticide 
residues (3) (5)  

20  
 

▼M9   

6 Colombia 
(CO)  

Granadilla and passion 
fruit (Passiflora ligularis 
and Passiflora edulis) 
(Food)  

ex 0810 90 20  

ex 0810 90 20  

40  

50  

Pesticide 
residues (3)  

10 

 

▼C4   

7 Dominican 
Republic 
(DO)  

— Sweet peppers 
(Capsicum annuum) 

0709 60 10    Pesticide 
residues (3) (17)  

50   

0710 80 51     

— Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20   

ex 0710 80 59  20   

▼M9  

8 

  

  

  

Egypt (EG)  

  

  

  

— Sweet peppers 
(Capsicum annuum) 

0709 60 10  

0710 80 51  

  Pesticide 
residues (3) (6)  

30 
   

— Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20     

ex 0710 80 59  20  

   

Oranges 
(Food – fresh or 
dried)  

0805 10    Pesticide 
residues (3)  

30 
   

Sugar apple (Annona 
squamosa) 
(Food – fresh or 
chilled)  

ex 0810 90 75  20  Pesticide 
residues (3)  

20 

   

Vine leaves 
(Food)  

ex 2008 99 99  

ex 2008 99 99  

11  

19  

Pesticide 
residues (3)  

20 
   

9 

  

  

Georgia 
(GE)  

  

  

— Hazelnuts (Corylus 
sp.), in shell 

0802 21 00      

  

  

  

  

  

   

— Hazelnuts (Corylus 
sp.), shelled 

0802 22 00       

— Mixtures of nuts or 
dried fruits containing 
hazelnuts 

ex 0813 50 39  70     

ex 0813 50 91  70     

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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  ex 0813 50 99  70    

  

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

 

30 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

— Hazelnut paste ex 2007 10 10  70     

  ex 2007 10 99  40     

  ex 2007 99 39  05; 
06  

   

  ex 2007 99 50  33     

  ex 2007 99 97  23     

— Hazelnuts, otherwise 
prepared or preserved, 
including mixtures 

ex 2008 19 12  30  
   

  ex 2008 19 19  30     

  ex 2008 19 92  30     

  ex 2008 19 95  20     

  ex 2008 19 99  30     

  ex 2008 97 12  15     

  ex 2008 97 14  15     

  ex 2008 97 16  15     

  ex 2008 97 18  15     

  ex 2008 97 32  15     

  ex 2008 97 34  15     

  ex 2008 97 36  15     

  ex 2008 97 38  15     

  ex 2008 97 51  15     

  ex 2008 97 59  15     

  ex 2008 97 72  15     

  ex 2008 97 74  15     

  ex 2008 97 76  15     

  ex 2008 97 78  15     

  ex 2008 97 92  15     

  ex 2008 97 93  15     

  ex 2008 97 94  15     

  ex 2008 97 96  15     

  ex 2008 97 97  15     

  ex 2008 97 98  15     

— Flours, meals and 
powder of hazelnuts 

ex 1106 30 90  40     

       

— Hazelnut oil ex 1515 90 99  20     

(Food)         

10 The Gambia 
(GM)  

— Groundnuts (peanuts), 
in shell 

1202 41 00      

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00       
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— Peanut butter 2008 11 10      

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

   

  

  

  

  

  

50 

  

  

  

  

  

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91    

   

  2008 11 96       

  2008 11 98       

  ex 2008 19 12  40     

  ex 2008 19 19  50     

  ex 2008 19 92  40     

  ex 2008 19 95  40     

  ex 2008 19 99  50     

— Oilcake and other solid 
residues, whether or 
not ground or in the 
form of pellets, 
resulting from the 
extraction of groundnut 
oil 

2305 00 00    

   

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00  20     

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80     

( Food and feed ) ex 2007 10 99  50     

  ex 2007 99 39  07; 
08  

   

11 Israel 
(IL) (16)  

Basil (Ocimum 
basilicum) 
(Food)  

ex 1211 90 86  20  Pesticide 
residues (3)  

10 
   

12 

  

  

India (IN)  

  

  

  

  

  

  

  

  

Betel leaves (Piper 
betle L.) 
(Food)  

ex 1404 90 00  (11)  10  Salmonella (4)  30 
   

Okra ex 0709 99 90  20  ►C4  Pesticide 
residues 
( (3) (7) (13)) ◄  

20    

(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0710 80 95  30     

  

  

  

  

  

  

Drumsticks (Moringa 
oleifera) 
(Food fresh, chilled or 
frozen)  

ex 0709 99 90  10  Pesticide 
residues (3)  

20    

ex 0710 80 95  75  
   

Rice 
(Food)  

1006    Aflatoxins and 

Ochratoxin A 

5 
   

  Pesticide 
residues (3)  

10    

     

Yardlong beans (Vigna 
unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna 

ex 0708 20 00  10  Pesticide 
residues (3)  

30    

ex 0710 22 00  10  
   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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unguiculata ssp. 
unguiculata) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen vegetables)  

Guava (Psidium 
guajava) 
(Food)  

ex 0804 50 00  30  Pesticide 
residues (3)  

30 
   

Nutmeg (Myristica 
fragrans) 
(Food – dried spices)  

0908 11 00  

0908 12 00  

  Aflatoxins 30 
   

Peppers of the genus 
Capsicum (sweet or 
other than sweet) 
(Food – dried, 
roasted, crushed or 
ground)  

0904 21 10    Aflatoxins 10    

ex 0904 22 00  11; 
19  

   

ex 0904 21 90  20     

ex 2005 99 10  10; 
90  

   

ex 2005 99 80  94     

— Locust beans (carob) 1212 92 00    Pesticide 
residues (13)  

20    

— Locust beans seeds, 
not decorticated, 
crushed or ground 

1212 99 41  
   

— Mucilages and 
thickeners, whether or 
not modified, derived 
from locust beans or 
locust bean seeds 
(Food and feed)  

1302 32 10  

   

Guar gum 
(Food and feed)  

1302 32 90    Pesticide 
residues (13)  

20    

Pentachlorophenol 
and dioxins 

30    

— Cumin seeds 0909 31 00    Pesticide 
residues (3)  

20    

— Cumin seeds crushed 
or ground 
(Food)  

0909 32 00  
   

13 Kenya (KE)  Beans (Vigna spp., 
Phaseolus spp.) 

0708 20    Pesticide 
residues (3)  

10    

(Food – fresh or 
chilled)  

       

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3)  

20    

ex 0710 80 59  20  

   

14 South Korea 
(KR)  

Instant noodles 
containing 

ex 1902 30 10  30  Pesticide 
residues (13)  

10    

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
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spices/seasonings or 
sauces 
(Food)  

15 Sri Lanka 
(LK)  

Gotukola (Centella 
asiatica) 
(Food)  

ex 1211 90 86  60  Pesticide 
residues (3)  

50 
   

Mukunuwenna 
(Alternanthera sessilis) 
(Food)  

ex 0709 99 90  35  Pesticide 
residues (3)  

50 
   

Yardlong beans (Vigna 
unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. 
unguiculata) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen vegetables)  

ex 0708 20 00  

ex 0710 22 00  

10  

10  

Pesticide 
residues (3)  

20 

   

16 Madagascar 
(MG)  

Black-eyed beans 
(Vigna unguiculata) 
(Food)  

0713 35 00    Pesticide 
residues (3)  

30 
   

17 Mexico (MX)  Green papaya (Carica 
papaya) 
(Food – fresh and 
chilled)  

0807 20 00    Pesticide 
residues (3)  

20 

   

18 Malaysia 
(MY)  

Jackfruit (Artocarpus 
heterophyllus) 
(Food – fresh)  

ex 0810 90 20  20  Pesticide 
residues (3)  

50 
   

19 

  

Pakistan 
(PK)  

 

  

Spice mixes 
(Food)  

0910 91 10  

0910 91 90  

  Aflatoxins 50 
   

Rice 
(Food)  

1006    Aflatoxins and 

Ochratoxin A 

10 
   

  Pesticide 
residues (3)  

10    

     

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3)  

20    

ex 0710 80 59  20  

   

20 Rwanda 
(RW)  

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3)  

20    

ex 0710 80 59  20  

   

21 

  

Sudan (SD)  

  

— Groundnuts (peanuts), 
in shell 

1202 41 00      

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00       

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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— Peanut butter 2008 11 10      

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

50 

  

  

  

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91       

2008 11 96       

2008 11 98       

  ex 2008 19 12  40     

  ex 2008 19 19  50     

  ex 2008 19 92  40     

  ex 2008 19 95  40     

  ex 2008 19 99  50     

— Oilcake and other solid 

residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

   

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00  20     

— Groundnuts paste 
( Food and feed ) 

ex 2007 10 10  80     

ex 2007 10 99  50     

ex 2007 99 39  07; 
08  

   

22 Syria (SY)  Tahini and halva from 
Sesamum seeds 
(Food)  

ex 1704 90 99  12; 
92  

Salmonella (2)  20 

   

ex 1806 20 95  13; 
93  

ex 1806 90 50  10 

ex 1806 90 60  11; 
91  

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99 40 

23 Thailand 
(TH)  

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3) (8)  

30    

ex 0710 80 59  20  

   

Granadilla and passion 
fruit (Passiflora ligularis 
and Passiflora edulis) 
(Food – fresh)  

ex 0810 90 20  

ex 0810 90 20  

40  

50  

Pesticide 
residues (3)  

10 

   

24 

  

Türkiye (TR)  

  

Lemons (Citrus limon, 
Citrus limonum) 
( Food – fresh, chilled 
or dried ) 

0805 50 10    Pesticide 
residues (3)  

30 

   

Grapefruits 
(Food)  

0805 40 00    Pesticide 
residues (3)  

30    

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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Pomegranates 
(Food – fresh or 
chilled)  

ex 0810 90 75  30  Pesticide 
residues (3) (9)  

30 
   

— Sweet peppers 
(Capsicum annuum) 

0709 60 10  

0710 80 51  

  Pesticide 
residues (3) (10)  

20 
   

— Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  

ex 0710 80 59  

20  

20  
   

— Cumin seeds 0909 31 00    Pyrrolizidine 
alkaloids 

30    

— Cumin seeds crushed 
or ground 
(Food)  

0909 32 00    
   

Dried oregano 
(Food)  

ex 1211 90 86  40  Pyrrolizidine 
alkaloids 

20    

Sesamum seeds 
(Food)  

1207 40 90    Salmonella (2)  20    

ex 2008 19 19  40     

ex 2008 19 99  40     

— Locust beans (carob) 1212 92 00    Pesticide 
residues (13)  

20    

— Locust beans seeds, 
not decorticated, 
crushed or ground 

1212 99 41    
   

— Mucilages and 
thickeners, whether or 
not modified, derived 
from locust beans or 
locust beans seeds 
(Food and feed)  

1302 32 10    

   

25 Uganda 
(UG)  

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  

ex 0710 80 59  

20  

20  

Pesticide 
residues (3)  

50 

   

26 

  

  

  

  

  

United 
States (US)  

  

  

  

  

— Groundnuts (peanuts), 
in shell 

1202 41 00      

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

20 

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00       

— Peanut butter 2008 11 10       

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved 

2008 11 91  

2008 11 96  

2008 11 98  

  

   

— Oilcake and other solid 
residues, whether or 

2305 00 00       

       

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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not ground or in the 
form of pellets, 
resulting from the 
extraction of groundnut 
oil 

  

  

  

  

  

  

  

  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00  20     

— Groundnuts paste 
( Food and feed ) 

  

ex 2007 10 10  80     

ex 2007 10 99  50     

ex 2007 99 39  07; 
08  

   

27 Vietnam 
(VN)  

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 
(Food – fresh, chilled 
or frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3) (12)  

50    

ex 0710 80 59  20  

   

Instant noodles 
containing 
spices/seasonings or 
sauces 
(Food)  

ex 1902 30 10  30  Pesticide 
residues (13)  

20 

   

Durian (Durio 
zibethinus) 
(Food – fresh or 
chilled)  

0810 60 00    Pesticide 
residues (3)  

10 

   

(1)    Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’.  
(2)    The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference 
methods set out in point 1(a) of Annex III. 
(3)    Residues of at least those pesticides listed in the control programme adopted in accordance with Article 29(2) of Regulation 
(EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on maximum residue levels of pesticides in 
or on food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive 91/414/EEC (OJ L 70, 16.3.2005, p. 1) that can be 
analysed with multi-residue methods based on GC-MS and LC-MS (pesticides to be monitored in/on products of plant origin only). 
(4)    The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference 
methods set out in point 1(b) of Annex III. 
(5)    Residues of Tolfenpyrad. 
(6)    Residues of Dicofol (sum of p, p’ and o,p’ isomers), Dinotefuran, Folpet, Prochloraz (sum of prochloraz and its metabolites 
containing the 2,4,6-trichlorophenol moiety expressed as prochloraz), Thiophanate-methyl and Triforine. 
(7)   Residues of Diafenthiuron. 
(8)    Residues of Formetanate (sum of formetanate and its salts expressed as formetanate (hydrochloride)), Prothiofos and 
Triforine. 
(9)    Residues of Prochloraz. 
(10)   Residues of Diafenthiuron, Formetanate (sum of formetanate and its salts expressed as formetanate (hydrochloride)) and 
Thiophanate-methyl. 
(11)    Foodstuffs containing or consisting of betel leaves (Piper betle) including, but not limited to, those declared under CN code 
1404 90 00. 
(12)   Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram 
and ziram), Phenthoate and Quinalphos. 
(13)    Residues of Ethylene Oxide (sum of ethylene oxide and 2-chloro-ethanol, expressed as ethylene oxide). In case of food 
additives, the applicable maximum residue level (MRL) is 0,1 mg/kg (limit of quantification (LOQ)). Prohibition of use of Ethylene 
Oxide provided for in Commission Regulation (EU) No 231/2012 of 9 March 2012 laying down specifications for food additives listed 
in Annexes II and III to Regulation (EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council (OJ L 83, 22.3.2012, p. 1). 
(14)    For the purposes of this Annex, ‘Sudan dyes’ refers to the following chemical substances: (i) Sudan I (CAS Number 842-07-
9); (ii) Sudan II (CAS Number 3118-97-6); (iii) Sudan III (CAS Number 85-86-9); (iv) Scarlet Red or Sudan IV (CAS Number 85-83-
6). Residues of Sudan dyes, using a method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,5 mg/kg). 
(15)    Both finished products and raw materials containing any botanicals intended for the production of food supplements declared 
under CN codes mentioned in column ‘CN code’. 
(16)    Hereinafter understood as the State of Israel, excluding the territories under the administration of the State of Israel after 
5 June 1967, namely the Golan Heights, the Gaza Strip, East Jerusalem and the rest of the West Bank. 
(17)   Residues of Acephate. 

   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0006
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3. Emergency Measures – Implementing regulation (EU) 

2019/1793 Annex II and other emergency measures 
 

ANNEX II - Emergency Measures 

Food and feed from certain third countries subject to special conditions for the entry into the Union due 
to contamination risk by mycotoxins, including aflatoxins, pesticide residues, microbiological 
contamination, Sudan dyes, Rhodamine B and plant toxins 

1.    Food and feed of non-animal origin referred to in Article 1(1), point (b)(i)  

Row Country of 
origin 

Food and feed (intended 
use) 

CN code (1)  TARIC 
sub-
division 

Hazard Frequency of 

identity and 
physical 

checks (%) 

1 Bangladesh 
(BD)  

Foodstuffs containing or 
consisting of betel leaves 
(Piper betle) 

(Food)  

ex 1404 90 00  (8)  10  Salmonella (5)  50 

2 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Bolivia (BO)  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00      

  

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

   

  

  

  

  

  

  

  

  

50 

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00    

— Peanut butter 2008 11 10    

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91    

2008 11 96    

2008 11 98    

ex 2008 19 12  40  

  ex 2008 19 19  50  

  ex 2008 19 92  40  

  ex 2008 19 95  40  

  ex 2008 19 99  50  

— Oilcake and other solid 
residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

    

    

— Groundnut flours and meals ex 1208 90 00  20  

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80  

( Food and feed ) ex 2007 10 99  50  

ex 2007 99 39  07; 08  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0028
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0025
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3 Brazil (BR)  Black pepper (Piper nigrum) 

(Food – neither crushed 
nor ground)  

ex 0904 11 00  10  Salmonella (2)  50 

4 China (CN)  Xanthan gum 

(Food and feed)  

ex 3913 90 00  40  Pesticide 
residues (9)  

20 

▼C4  

5 

  

Dominican 
Republic 
(DO)  

  

Aubergines (Solanum  

melongena) 

(Food – fresh or chilled)  

0709 30 00    Pesticide 
residues (3) 

50  

Yardlong beans (Vigna 
unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. 
unguiculata) 

(Food – fresh, chilled or 
frozen)  

ex 0708 20 00  

ex 0710 22 00  

10  

10  

Pesticide 
residues (3) 
(11) 

30  

▼M9  

6 

  

  

  

  

  

  

  

Egypt (EG)  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00      

  

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

30 

  

  

  

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00    

— Peanut butter 2008 11 10    

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91    

2008 11 96    

2008 11 98    

  ex 2008 19 12  40  

  ex 2008 19 19  50  

  ex 2008 19 92  40  

  ex 2008 19 95  40  

  ex 2008 19 99  50  

— Oilcake and other solid 
residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

    

    

— Groundnut flours and meals ex 1208 90 00  20  

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80  

( Food and feed ) ex 2007 10 99  50  

  ex 2007 99 39  07; 08  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
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7 

  

  

Ethiopia (ET)  

  

  

— Pepper of the genus Piper; 
dried or crushed or ground 
fruit of the genus Capsicum 
or of the genus Pimenta  

0904    Aflatoxins 50 

— Ginger, saffron, turmeric 
(curcuma), thyme, bay 
leaves, curry and other 
spices 

(Food – dried spices)  

0910  

Sesamum seeds 

(Food)  

1207 40 90    Salmonella (5)  50 

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99  40  

8 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Ghana (GH)  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00      

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

50 

  

  

 

  

  

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00    

— Peanut butter 2008 11 10    

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91    

2008 11 96    

2008 11 98    

ex 2008 19 12  40  

  ex 2008 19 19  50  

  ex 2008 19 92  40  

  ex 2008 19 95  40  

  ex 2008 19 99  50  

— Oilcake and other solid 
residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

    

    

— Groundnut flours and meals ex 1208 90 00  20  

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80  

( Food and feed ) ex 2007 10 99  50  

  ex 2007 99 39  07; 08  

Palm oil 1511 10 90    

(Food)  1511 90 11    Sudan 
dyes (10)  

50 

  ex 1511 90 19  90  

  1511 90 99    

9 Indonesia 
(ID)  

Nutmeg (Myristica fragrans) 

(Food – dried spices)  

0908 11 00  

0908 12 00  

  Aflatoxins 30 

▼C4  

ex 1211 90 86  10  50  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0030
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286R%2801%29
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10 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

India (IN)  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Curry leaves 
(Bergera/Murraya koenigii) 

(Food – fresh, chilled, 
frozen or dried)  

    

Pesticide 
residues (3) 
(12) 

    

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00      

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

50  

  

  

   

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00    

— Peanut butter 2008 11 10    

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or 
preserved, including 
mixtures 

2008 11 91    

2008 11 96  

2008 11 98  

ex 2008 19 12  40  

  ex 2008 19 19  50  

  ex 2008 19 92  40  

  ex 2008 19 95  40  

  ex 2008 19 99  50  

— Oilcake and other solid 
residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

    

    

— Groundnut flours and meals ex 1208 90 00  20  

— Groundnuts paste ex 2007 10 10  80  

( Food and feed) ex 2007 10 99  50  

  ex 2007 99 39  7 ; 8  

Peppers of the genus 
Capsicum (other than 
sweet) 

(Food – fresh, chilled or 
frozen)  

ex 0709 60 99  20  Pesticide 
residues (3) (4) 

30  

ex 0710 80 59  20  

Sesamum seeds 

( Food ) 

1207 40 90    Salmonella (5) 30  

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99  40  

Sesamum seeds 

( Food and feed ) 

1207 40 90    Pesticide 
residues (9) 

30  

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99  40  

Mixtures of food additives 
containing locust bean gum 
or guar gum 

(Food)  

ex 2106 90 92  

ex 2106 90 98  

ex 3824 99 93  

  Pesticide 
residues (9) 

20  
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ex 3824 99 96  

Pepper of the genus Piper; 
dried or crushed or ground 
fruit of the genus Capsicum 
or of the genus Pimenta  

(Food – dried spices)  

0904    Pesticide 
residues (9) 

20  

Vanilla 

(Food – dried spices)  

0905    Pesticide 
residues (9) 

20  

Cinnamon and cinnamon-
tree flowers 

(Food – dried spices)  

0906    Pesticide 
residues (9) 

20  

Cloves (whole fruit, cloves 
and stems) 

(Food – dried spices)  

0907    Pesticide 
residues (9) 

20  

Nutmeg, mace and 
cardamoms 

(Food – dried spices)  

0908    Pesticide 
residues (9) 

20  

Seeds of anise, badian, 
fennel, coriander, cumin or 
caraway, juniper berries 

(Food – dried spices)  

0909    Pesticide 
residues (9) 

20  

Ginger, saffron, turmeric 
(curcuma), thyme, bay 
leaves, curry and other 
spices 

(Food – dried spices)  

0910    Pesticide 
residues (9) 

20  

Sauces and preparations 
thereof; mixed condiments 
and mixed seasonings; 
mustard flours and meals 
and prepared mustard 

(Food)  

2103    Pesticide 
residues (9) 

20  

Calcium carbonate 

(Food and feed)  

ex 2106 90 92  

ex 2106 90 98  

ex 2530 90 70  

2836 50 00  

55  

60  

10  

Pesticide 
residues (9) 

30  
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Food supplements 
containing botanicals (13) 

(Food)  

ex  13 02  

ex  21 06  

  Pesticide 
residues (9) 

20  

▼M9  

11 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

Iran (IR)  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

— Pistachios, in shell 0802 51 00      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

50 

  

  

  

  

  

   

— Pistachios, shelled 0802 52 00    

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing pistachios 

ex 0813 50 39  60  

ex 0813 50 91  60  

  ex 0813 50 99  60  

— Pistachio paste ex 2007 10 10  60  

  ex 2007 10 99  30  

  ex 2007 99 39  03; 04  

  ex 2007 99 50  32  

  ex 2007 99 97  22  

— Pistachios, prepared or 
preserved, including 
mixtures 

ex 2008 19 13  20  

ex 2008 19 93  20  

ex 2008 97 12  19  

  ex 2008 97 14  19  

  ex 2008 97 16  19  

  ex 2008 97 18  19  

  ex 2008 97 32  19  

  ex 2008 97 34  19  

  ex 2008 97 36  19  

  ex 2008 97 38  19  

  ex 2008 97 51  19  

  ex 2008 97 59  19  

  ex 2008 97 72  19  

  ex 2008 97 74  19  

  ex 2008 97 76  19  

  ex 2008 97 78  19  

  ex 2008 97 92  19  

  ex 2008 97 93  19  

  ex 2008 97 94  19  

  ex 2008 97 96  19  

  ex 2008 97 97  19  

  ex 2008 97 98  19  

— Flours, meals and powder 
of pistachios 

ex 1106 30 90  50  

    

(Food)      

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0286
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12 Lebanon 
(LB)  

Turnips (Brassica rapa ssp. 
rapa) 

(Food – prepared or 
preserved by vinegar or 
acetic acid)  

ex 2001 90 97  11; 19  Rhodamine 
B (14)  

50 

Turnips (Brassica rapa ssp. 
rapa) 

(Food – prepared or 
preserved by brine or 
citric acid, not frozen)  

ex 2005 99 80  93  Rhodamine 
B (14)  

50 

13 Sri Lanka 
(LK)  

Peppers of the genus 
Capsicum  

(sweet or other than sweet) 

(Food – dried, roasted, 
crushed or ground)  

0904 21 10    Aflatoxins 50 

ex 0904 21 90  20  

ex 0904 22 00  11; 19  

ex 2005 99 10  10; 90  

ex 2005 99 80  94  

14 Malaysia 
(MY)  

Mixtures of food additives 
containing locust bean gum 

(Food)  

ex 2106 90 92    Pesticide 
residues (9)  

20 

ex 2106 90 98  

ex 3824 99 93  

ex 3824 99 96  

15 Nigeria (NG)  Sesamum seeds 

(Food)  

1207 40 90    Salmonella (5)  50 

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99  40  

16 

  

Sudan (SD)  

  

Sesamum seeds 1207 40 90    Salmonella (5)  50 

(Food)  ex 2008 19 19  40  

  ex 2008 19 99  40  

17 

  

  

  

  

  

  

  

Türkiye (TR)  

  

  

  

  

  

  

  

— Dried figs 0804 20 90      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing figs 

ex 0813 50 99  50  

    

— Dried fig paste ex 2007 10 10  50  

  ex 2007 10 99  20  

  ex 2007 99 39  01; 02  

  ex 2007 99 50  31  

  ex 2007 99 97  21  

— Dried figs, prepared or 
preserved, including 
mixtures 

ex 2008 97 12  11  

ex 2008 97 14  11  

ex 2008 97 16  11  

  ex 2008 97 18  11  

  ex 2008 97 32  11  

  ex 2008 97 34  11  

  ex 2008 97 36  11  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0034
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0034
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0025
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  ex 2008 97 38  11    

  

  

  

  

  

  

  

Aflatoxins 

   

  

  

  

  

  

  

  

  

30 

  

   

  ex 2008 97 51  11  

  ex 2008 97 59  11  

  ex 2008 97 72  11  

  ex 2008 97 74  11  

  ex 2008 97 76  11  

  ex 2008 97 78  11  

  ex 2008 97 92  11  

  ex 2008 97 93  11  

  ex 2008 97 94  11  

  ex 2008 97 96  11  

  ex 2008 97 97  11  

  ex 2008 97 98  11  

  ex 2008 99 28  10  

  ex 2008 99 34  10  

  ex 2008 99 37  10  

  ex 2008 99 40  10  

  ex 2008 99 49  60  

  ex 2008 99 67  95  

  ex 2008 99 99  60  

— Flours, meals and powder 
of dried figs 

ex 1106 30 90  60  

    

(Food)      

— Pistachios, in shell 0802 51 00      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

— Pistachios, shelled 0802 52 00    

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing pistachios 

ex 0813 50 39  60  

ex 0813 50 91  60  

  ex 0813 50 99  60  

— Pistachio paste ex 2007 10 10  60  

  ex 2007 10 99  30  

  ex 2007 99 39  03; 04  

  ex 2007 99 50  32  

  ex 2007 99 97  22  

— Pistachios, otherwise 
prepared or preserved, 
including mixtures 

ex 2008 19 13  20  

ex 2008 19 93  20  

ex 2008 97 12  19  

  ex 2008 97 14  19  

  ex 2008 97 16  19  

  ex 2008 97 18  19  

  ex 2008 97 32  19  

  ex 2008 97 34  19  
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  ex 2008 97 36  19  Aflatoxins 

  

  

  

   

50 

  

  

  

  

  

  

  

  ex 2008 97 38  19  

  ex 2008 97 51  19  

  ex 2008 97 59  19  

  ex 2008 97 72  19  

  ex 2008 97 74  19  

  ex 2008 97 76  19  

  ex 2008 97 78  19  

  ex 2008 97 92  19  

  ex 2008 97 93  19  

  ex 2008 97 94  19  

  ex 2008 97 96  19  

  ex 2008 97 97  19  

  ex 2008 97 98  19  

— Flours, meals and powder 
of pistachios 

ex 1106 30 90  50  

    

(Food)      

Vine leaves 

(Food)  

ex 2008 99 99  

ex 2008 99 99  

11  

19  

Pesticide 
residues (3) (6)  

50 

Mandarins (including 
tangerines and satsumas); 
clementines, wilkings and 
similar citrus hybrids 

(Food – fresh or dried)  

0805 21 ; 

0805 22 00 ; 

0805 29 00  

  Pesticide 
residues (3)  

20 

Oranges 

(Food – fresh or dried)  

0805 10    Pesticide 
residues (3)  

30 

Mixtures of food additives 
containing locust bean gum 

(Food)  

ex 2106 90 92  

ex 2106 90 98  

ex 3824 99 93  

ex 3824 99 96  

  Pesticide 
residues (9)  

20 

Unprocessed whole, 
ground, milled, cracked, 
chopped apricot kernels 
intended to be placed on the 
market for the final 
consumer (15) (16)  

(Food)  

ex 1212 99 95  20  Cyanide 50 

18 Uganda (UG)  1207 40 90    Salmonella (5)  20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0035
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0025


 

OCR-PCF-DOC-304 

Summary of “Reinforced official controls” and 
“Emergency measures” on import 

 

v. 5 
22.03.2024 
Page 40 / 
81 

 

Rédigé par : J.-P- Meyers Vérifié par : C. Eischen Approuvé par : M. Grasges 

 

Seule la version informatique du document fait foi. 
Si vous utilisez la version imprimée, veillez toujours à vérifier que vous disposez de la dernière version en vigueur. 

Sesamum seeds 

(Food)  

ex 2008 19 19  40  

ex 2008 19 99  40  

19 United 
States (US)  

Vanilla extract 

(Food)  

1302 19 05    Pesticide 
residues (9)  

20 

20 Vietnam 
(VN)  

Okra 

(Food – fresh, chilled or 
frozen)  

ex 0709 99 90  20  Pesticide 
residues (3) (7)  

50 

    ex 0710 80 95  30  

    Pitahaya (dragon fruit) 

(Food – fresh or chilled)  

ex 0810 90 20  10  Pesticide 
residues (3) (7)  

20 

        

(1)    Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’.  
(2)    The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods set out in 
point 1(b) of Annex III. 
(3)    Residues of at least those pesticides listed in the control programme adopted in accordance with Article 29(2) of Regulation (EC) No 396/2005 of 
the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal 
origin and amending Council Directive 91/414/EEC (OJ L 70, 16.3.2005, p. 1) that can be analysed with multi-residue methods based on GC-MS and 
LC-MS (pesticides to be monitored in/on products of plant origin only). 
(4)    Residues of Carbofuran. 
(5)    The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods set out in 
point 1(a) of Annex III. 
(6)    Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and ziram) and 
Metrafenone. 
(7)    Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and ziram), 
Phenthoate and Quinalphos. 
(8)    Foodstuffs containing or consisting of betel leaves (Piper betle) including, but not limited to, those declared under CN code 1404 90 00. 
(9)    Residues of Ethylene Oxide (sum of ethylene oxide and 2-chloro-ethanol, expressed as ethylene oxide). In case of food additives, the applicable 
MRL is 0,1 mg/kg (LOQ). Prohibition of use of Ethylene Oxide provided for in Commission Regulation (EU) No 231/2012 of 9 March 2012 laying down 
specifications for food additives listed in Annexes II and III to Regulation (EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council (OJ L 83, 
22.3.2012, p. 1). 
(10)    For the purposes of this Annex, ‘Sudan dyes’ refers to the following chemical substances: (i) Sudan I (CAS Number 842-07-9); (ii) Sudan II (CAS 
Number 3118-97-6); (iii) Sudan III (CAS Number 85-86-9); (iv) Scarlet Red or Sudan IV (CAS Number 85-83-6). Residues of Sudan dyes, using a 
method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,5 mg/kg. 
(11)    Residues of Amitraz (amitraz including the metabolites containing the 2,4-dimethylaniline moiety expressed as amitraz), Diafenthiuron, Dicofol 
(sum of p, p’ and o,p’ isomers) and Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and 
ziram). 
(12)    Residues of Acephate. 
(13)    Both finished products and raw materials containing any botanicals intended for the production of food supplements declared under CN codes 
mentioned in column ‘CN code’. 
(14)    For purpose of this Annex, residues of Rhodamine B, using a method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,1 mg/kg. 
(15)    ‘Unprocessed products’ as defined in Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the 
hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p. 1). 
(16)    ‘Placing on the market’ and ‘final consumer’ as defined in Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council of 
28 January 2002 laying down the general principles and requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority and laying down 
procedures in matters of food safety (OJ L 31, 1.2.2002, p. 1). 

 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0027
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0027
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3.    Food and feed of non-animal origin referred to in Article 1(1), 

point (b)(iii)  

Row Country 
of origin 

Country from 
where consign-
ments are 
dispatched to 
the Union 

Food and feed (intended 
use) 

CN code (1)  TARIC 
sub-
division 

Hazard Frequency 
of identity 
and 
physical 
checks (%) 

1 United 
States 
(US)  

Türkiye 
(TR) (2)  

— Pistachios, in shell 0802 51 00    Aflatoxins 50 

— Pistachios, shelled 0802 52 00    

— Mixtures of nuts or 
dried fruits containing 
pistachios 

ex 0813 50 39  60  

ex 0813 50 91  60  

ex 0813 50 99  60  

— Pistachio paste ex 2007 10 10  60  

  ex 2007 10 99  30  

  ex 2007 99 39  03; 04  

  ex 2007 99 50  32  

  ex 2007 99 97  22  

— Pistachios, otherwise 
prepared or 
preserved, including 
mixtures 

ex 2008 19 13  20  

ex 2008 19 93  20  

ex 2008 97 12  19  

  ex 2008 97 14  19  

  ex 2008 97 16  19  

  ex 2008 97 18  19  

  ex 2008 97 32  19  

  ex 2008 97 34  19  

  ex 2008 97 36  19  

  ex 2008 97 38  19  

  ex 2008 97 51  19  

  ex 2008 97 59  19  

  ex 2008 97 72  19  

  ex 2008 97 74  19  

  ex 2008 97 76  19  

  ex 2008 97 78  19  

  ex 2008 97 92  19  

  ex 2008 97 93  19  

  ex 2008 97 94  19  

  ex 2008 97 96  19  

  ex 2008 97 97  19  

  ex 2008 97 98  19  

— Flours, meals and 
powder of pistachios 

ex 1106 30 90  50  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0037
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0038
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Si vous utilisez la version imprimée, veillez toujours à vérifier que vous disposez de la dernière version en vigueur. 

(Food)      

(1)    Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’.  
(2)    In accordance with Articles 10 and 11, consignments shall be accompanied by the results of sampling and analyses performed on those 
consignments and by the official certificate issued by the country from where those consignments are dispatched to the Union.  

▼M4  

 
 

ANNEX IIa 

Food and feed from certain third countries subject to suspension of entry into the Union referred to 
in Article 11a 

Row  Food and feed  

(intended use)  

CN code  TARIC 
sub-
division  

Country of 
origin  

Hazard  

1 — Foodstuffs consisting of 
dried beans 

(Food)  

— 0713 35 00  

— 0713 39 00  

— 0713 90 00  

  Nigeria (NG)  Pesticide residues 

▼B  

 

ANNEX III (1) Sampling procedures and analytical reference methods referred to in Article 3(e)  

1.  Sampling procedures and analytical reference methods for the control of presence of Salmonella 
in food  

(a)  In the case where Annexes I or II to this Regulation provide for the application of the sampling 
procedures and analytical reference methods laid down in point 1(a) of Annex III to this Regulation, the 
following rules shall apply: 

Analytical 
reference 
method (1)  

Weight of 
consignment 

Number 
of 
sample 
units (n) 

Sampling procedures Analytical result 
required for each 
sample unit of 
the same 
consignment 

EN ISO 
6579-1 

Less than 20 
tonnes 

5 n sample units are collected of a 
minimum of 100 g each. If batches 
are identified in the CHED, the 
sample units shall be collected from 
the different batches randomly 
chosen from the consignment. If 
batches cannot be identified, the 
sample units are collected randomly 
from the consignment. Pooling of 
sample units is not allowed. Each 
sample unit shall be tested 
separately. 

No detection of 
Salmonella in 25 g 

Greater than or 
equal to 20 
tonnes 

10 

(1)    The most recent version of the analytical reference method shall be used or a method validated against it in accordance with the 
protocol set out in EN ISO 16140-2. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R1900
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32019R1793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0039
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(b)  In the case where Annexes I or II to this Regulation provide for the application of the sampling 
procedures and analytical reference methods laid down in point 1(b) of Annex III to this Regulation, the 
following rules shall apply: 

Analytical 
reference 
method (1)  

Weight of 
consignment 

Number 
of 
sample 
units (n) 

Sampling procedures Analytical result 
required for each 
sample unit of 
the same 
consignment 

EN ISO 
6579-1 

Any weight 5 n sample units are collected of a 
minimum of 100 g each. If batches 
are identified in the CHED, the 
sample units shall be collected from 
the different batches randomly 
chosen from the consignment. If 
batches cannot be identified, the 
sample units are collected randomly 
from the consignment. Pooling of 
sample units is not allowed. Each 
sample unit shall be tested 
separately. 

No detection of 
Salmonella in 25 g 

(1)    The most recent version of the analytical reference method shall be used or a method validated against it in accordance with the 
protocol set out in EN ISO 16140-2. 

▼M4  

 

ANNEX IV 

MODEL OFFICIAL CERTIFICATE REFERRED TO IN ARTICLE 11 OF COMMISSION 
IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1793 FOR THE ENTRY INTO THE UNION OF CERTAIN 
FOOD OR FEED  

(see next pages) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0040
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32021R1900
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►(1) M7    

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32023R0174
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NOTES FOR THE COMPLETION OF THE MODEL OFFICIAL CERTIFICATE REFERRED TO IN ARTICLE 11 OF 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1793 FOR THE ENTRY INTO THE UNION OF CERTAIN FOOD 
OR FEED  

General  
To positively select any option, please tick or mark the relevant box with a cross (X). 
Only one of the options may be selected in boxes I.18, I.20. 
Select among points II.2.1, II.2.2, II.2.3 and II.2.4, the point(s) corresponding to the category of product and the hazard(s) for 
which the certification is given. 
Unless otherwise indicated, all boxes are compulsory. 
If the consignee, the entry border control post (BCP) or the transport details (that is to say, the means and date) change after 
the certificate has been issued, the operator responsible for the consignment must advise the competent authority of the 
Member State of entry. Such a change shall not result in a request for a replacement certificate. 
In case the certificate is submitted in the information management system for official controls (IMSOC), the following applies: 
—  the statements which are not relevant are crossed out, 
—  the entries or boxes specified in Part I constitute the data dictionaries for the electronic version of the official certificate, 
—  the sequences of boxes in Part I of the model official certificate and the size and shape of those boxes are indicative, 
—  where a stamp is required, its electronic equivalent is an electronic seal. 

In case the official certificate is not submitted in the IMSOC, the statements which are not relevant must be crossed out, 
initialled and stamped by the certifying officer, or completely removed from the certificate. 

PART I – DESCRIPTION OF CONSIGNMENT  

Box  Description  

  Country  

  Indicate the name of the third country issuing the certificate. 

I.1  Consignor/Exporter  

  Indicate the name and address, country and ISO country code (1), of the natural or legal person dispatching the consignment. This person shall be 
established in a third country, except for the re-entry of consignments originating in the Union. 

I.2  Certificate reference  

  Indicate the unique alphanumeric code assigned by the competent authority of the third country. This box is not compulsory for certificates 
submitted in the IMSOC. Repeated in box II.a 

I.2a  IMSOC reference  

  This is the unique alphanumeric code assigned by the IMSOC. Repeated in box II.b 
This box shall not be completed if the certificate is not submitted in the IMSOC. 

I.3  Central competent authority  

  Indicate the name of the central authority in the third country issuing the certificate. 

I.4  Local competent authority  

  Indicate, if applicable, the name of the local authority in the third country issuing the certificate.  

I.5  Consignee/Importer  

  Indicate the name and address of the natural or legal person to whom the consignment is destined in the Member State of destination.  

I.6  Operator responsible for the consignment  

  Indicate the name and address, country and ISO country code, of the natural or legal person in the Member State in charge of the consignment 
when presented at the Border Control Post (BCP) who makes the necessary declarations to the competent authorities as the importer or on behalf 
of the importer. This operator may be the same as indicated in box I.5. 
This box is optional. 

I.7  Country of origin  

  Indicate the name and ISO country code of the country where the goods originate from, were grown, harvested or produced for food and feed listed 
in the Annexes due to a possible risk of contamination by mycotoxins, including aflatoxins, or by plant toxins, or due to possible non-compliance 
with the maximum allowed levels of pesticide residues. 
Indicate the name and ISO country code of the country where the goods were produced, manufactured or wrapped for food and feed listed in the 
Annexes due to the risk of presence of Salmonella or due to other hazards than those specified in the first paragraph.  

I.8  Region of origin  

  Not applicable. 

I.9  Country of destination  

  Indicate the name and ISO country code of Member State of destination of the products. 

I.10  Region of destination  

  Not applicable. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0041
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I.11  Place of dispatch  

  Indicate the name and address, country and ISO country code of the establishment(s) from where the products come from. Where required by 
Union legislation, indicate its registration or approval number. 
For other products: any unit of a company in the food or feed sector. Only the establishment shipping the products is to be named. 
In the case of trade involving more than one third country (triangular trade), the place of dispatch is the last third-country establishment of the export 
chain from which the final consignment is transported to the Union. 

I.12  Place of destination  

  Indicate the name and address, country and ISO country code, of the place where the consignment is being delivered for final unloading. Where 
applicable, also indicate the registration or approval number of the establishment of destination. 

I.13  Place of loading  

  Not applicable. 

I.14  Date and time of departure  

  Indicate the date when the means of transport departs (aircraft, vessel, railway or road vehicle). 

I.15  Means of transport  

  Select one or more of the following means of transport for goods leaving the country of dispatch, and indicate its identification: 
— aircraft (indicate the flight number); 
— vessel (indicate the vessel name and number); 
— railway (indicate the train identity and wagon number); 
— road vehicle (indicate the registration number with trailer number, if applicable). 

In the case of a ferry, tick ‘vessel’ and identify the road vehicle(s) with registration number (with trailer number, if applicable), in addition to the name 
and number of the scheduled ferry. 

I.16  Entry Border Control Post  

  Indicate the name of the BCP of entry into the Union for certificates not submitted in the IMSOC or select the name of the BCP of entry into the 
Union and its unique alphanumeric code assigned by the IMSOC. 

I.17  Accompanying documents  

  Indicate the type of required document: analytical report/results of sampling and analyses referred to in Article 10 of Implementing Regulation (EU) 
2019/1793, and indicate the unique code of required accompanying documents and country of issue. 
Other documents: indicate the type and reference number of document when a consignment is accompanied by other documents such as 
commercial documents (for example, the airway bill number, the bill of lading number or the commercial number of the train or road vehicle). 

I.18  Transport conditions  

  Indicate the category of required temperature during the transport of products (ambient, chilled, frozen).  

I.19  Container number/Seal number  

  Where applicable, indicate the container number and seal number (more than one possible). 
The container number must be provided if the goods are transported in closed containers.  
Only the official seal number must be stated. An official seal applies if a seal is affixed to the container, truck or rail wagon under the supervision of 
the competent authority issuing the certificate. 

I.20  Certified as or for  

  Select the intended use of goods as specified in the relevant Union legislation: 
Feedstuffs: concerns only products intended for animal feed. 
Products for human consumption: concerns only products intended for human consumption for which an official certificate is required by Union 
legislation. 

I.21  For transit  

  Not applicable. 

I.22  For internal market  

  Tick this box where consignments are intended to be placed on the Union market. 

I.23  For re-entry  

  Not applicable. 

I.24  Total number of packages  

  Indicate the total number of packages in the consignment, where appropriate: 
In the case of bulk consignments, this box is optional. 

I.25  Total quantity  

  Not applicable. 

I.26  Total net weight/gross weight (kg)  

  The total net weight is the mass of goods themselves, without immediate containers or any packaging. It is automatically calculated by the IMSOC 
on the basis of the information entered in box I.27. The declared net weight of glazed food shall be exclusive of the glaze. 
Indicate the total gross weight, i.e. the aggregate mass of the goods, plus immediate containers and all their packaging, but excluding transport 
containers and other transport equipment. 

I.27  Description of consignment  



 

OCR-PCF-DOC-304 

Summary of “Reinforced official controls” and 
“Emergency measures” on import 

 

v. 5 
22.03.2024 
Page 50 / 
81 

 

Rédigé par : J.-P- Meyers Vérifié par : C. Eischen Approuvé par : M. Grasges 

 

Seule la version informatique du document fait foi. 
Si vous utilisez la version imprimée, veillez toujours à vérifier que vous disposez de la dernière version en vigueur. 

  Indicate the relevant Harmonised System (HS) code and the title defined by the World Customs Organisation as referred to in Council Regulation 
(EEC) No 2658/87 (2). This customs description shall be supplemented, if necessary, by additional information required to classify the products. In 
addition, state any specific requirements relating to the nature/processing of the products as defined in the relevant Union legislation. 
Indicate the species, and approval number of establishments when applicable together with ISO country code, number of packages, type of 
packaging, batch number, and net weight. Tick ‘final consumer’ where products are packaged for final consumers. 
Species: indicate the scientific name or as defined in accordance with Union legislation. 
Type of packaging: identify the type of packaging according to the definition given in Recommendation No 21 (3) of UN/CEFACT (United Nations 
Centre for Trade Facilitation and Electronic Business). 

(1)    International standard two-letter code for a country in accordance with the ISO 3166 alpha-2 international standard; http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-

1_decoding_table.htm  
(2)    Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff (OJ L 256, 7.9.1987, p. 1). 
(3)    Last version: www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html  

 

PART II – Certification  

Box  Description  

  Country  

  Indicate the name of the third country issuing the certificate. 

  Certificate model  

  This box refers to the specific title of each model of certificate. 

II  Health information  

  This box refers to the specific Union health requirements applicable to the nature of the products and as defined in the equivalence agreements 
with certain third countries or in other Union legislation, such as that for certification. 

II.2a  Certificate reference  

  This is the unique alphanumeric code indicated in box I.2. 

II.2b  IMSOC reference  

  This is the unique alphanumeric code indicated in box I.2a 

  Certifying officer  

  This box refers to the signature of the certifying officer as defined in point (26) of Article 3 of Regulation (EU) 2017/625. 
Indicate the name in capital letters, qualification and title, where applicable, of the signatory, and the name and original stamp of the competent 
authority the signatory is attached to and date of signature. 

 
( 1 ) Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1715 of 30 September 2019 laying down rules for the functioning of the information management system for 
official controls and its system components (‘the IMSOC Regulation’) (OJ L 261, 14.10.2019, p. 37). 
( 2 ) Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235 of 16 December 2020 laying down rules for the application of Regulations (EU) 2016/429 and (EU) 
2017/625 of the European Parliament and of the Council as regards model animal health certificates, model official certificates and model animal health/official 
certificates, for the entry into the Union and movements within the Union of consignments of certain categories of animals and goods, official certification regarding 

such certificates and repealing Regulation (EC) No 599/2004, Implementing Regulations (EU) No 636/2014 and (EU) 2019/628, Directive 98/68/EC and Decisions 
2000/572/EC, 2003/779/EC and 2007/240/EC (OJ L 442, 30.12.2020, p. 1). 
( 3 ) Commission Implementing Regulation (EU) 2023/1110 of 6 June 2023 amending Implementing Regulation (EU) 2019/1793 on the temporary increase of 
official controls and emergency measures governing the entry into the Union of certain goods from certain third countries implementing Regulations (EU) 2017/625 
and (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council (OJ L 147, 7.6.2023, p. 111). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0042
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#E0043
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm
http://www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#src.E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#src.E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02019R1793-20240206&qid=1711025280319#src.E0003
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This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liabili ty for 
its contents. The authentic versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of 
the European Union and available in EUR-Lex. Those official texts are directly accessible through the links embedded in this 
document 

►B  Commision Implementing Decision of 22 December 2011 

on emergency measures regarding unauthorised 

genetically modified rice in rice products originating from 

China and repealing Decision 2008/289/EC 

(Text with EEA relevance) (2011/884/EU)  (OJ L 343 23.12.2011, p. 140) 

Amended by: 

     Official Journal 

   No page date 

►M1   COMMISSION IMPLEMENTING DECISION  of 13 June 2013    L 162 10 14.6.2013 

 
▼B  

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION of 22 December 2011 on emergency measures 
regarding unauthorised genetically modified rice in rice products originating from China and 
repealing Decision 2008/289/EC (Text with EEA relevance) (2011/884/EU)▼M1  

Article 1 Scope 

1.   The Decision shall apply to products originating in or consigned from China listed in Annex 
I. 
2.   Member States may carry out random physical checks in accordance with Annex II to this 
Decision on food and feed originating in or consigned from China other than those mentioned 
in paragraph 1 but which may consist, contain or be produced from rice, in order to ensure 
compliance with Articles 4(3) and 16(3) of Regulation (EC) No 1829/2003. 
3.   This Decision shall not apply to consignments of food and feed referred to in paragraph 1 
which are destined to a private person for personal consumption and use only. In case of doubt, 
the burden of proof lies with the recipient of the consignment.▼B  

Article 2 Definitions 

1.   For the purposes of this Decision, the definitions laid down in Articles 2 and 3 of Regulation 
(EC) No 178/2002, Article 2 of Regulation (EC) No 882/2004 of the European Parliament and 
of the Council of 29 April 2004 on official controls performed to ensure the verification of 
compliance with feed and food law, animal health and animal welfare rules ( 6 ) and Article 3(b) 
and (c) of Commission Regulation (EC) No 669/2009 ( 7 ) on increased controls on imports of 
certain feed and food of non-animal origin shall apply. 
2.   The following definitions shall also apply: 
 

(a) Lot : a distinct and specified quantity of material. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0007
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(b) Increment sample : small equal quantity of product taken from each individual sampling point 
in the lot through the full depth of the lot (static sampling), or taken from the product stream 
during a stated portion of time (flowing commodities sampling). 

(c) Bulk sample : quantity of product obtained by combining and mixing the increments taken 
from a specific lot. 

(d) Laboratory sample : quantity of product taken from the bulk sample intended for laboratory 
inspection and testing. 

(e) Analytical sample : homogenised laboratory sample, consisting either of the whole 
laboratory sample or a representative portion thereof. 

▼M1  

Article 3 Prior notification 

1.   Feed and food business operators or their representatives shall give adequate prior 
notification of the estimated date and time of the physical arrival of the consignment and of the 
nature of the consignment to the competent authorities at the Border Inspection Post or at the 
Designated Point of Entry as appropriate. Operators shall also indicate the designation of the 
product as to whether it is food or feed. 
2.   For that purpose, they shall complete the relevant parts of the common entry document 
(CED) referred to in Annex II to Regulation (EC) No 669/2009, or the common veterinary entry 
document (CVED), as provided for in Article 2 of Commission Regulation (EC) No 136/2004 ( 
8 ), and transmit that document to the competent authority at the Border Inspection Post or at 
the Designated Point of Entry as appropriate, at least one working day prior to the physical 
arrival of the consignment. 
3.   Paragraphs 1 and 2 shall not apply to products referred to in Annex I which are not 
containing, consisting or produced from rice.▼B  

Article 4 Import conditions▼M1  

1.   Each consignment of product referred to in Article 1 shall be accompanied by an analytical 
report for each lot, and by a health certificate in accordance with the models set out in Annexes 
III and IV, completed, signed and verified by an authorised representative of the ‘Entry Exit 
Inspection and Quarantine Bureau of the People’s Republic of China’ (AQSIQ). The analytical 
report and the health certificate shall be drawn up in an official language of the Member State 
of import, or in another language that the competent authorities of that Member State have 
decided to accept. 
2.    
Where a product referred to in Annex I does not contain, consist of or is not produced from rice, 
the analytical report and the health certificate may be replaced by a statement from the operator 
responsible for the consignment indicating that the food or feed does not contain, consist or is 
produced from rice. This statement shall be drawn up in an official language of the Member 
State of import, or in another language that the competent authorities of that Member State 
have decided to accept.▼B  
3.   Sampling and analysis for the purposes of the analytical report referred to in paragraph 1 
shall be performed in accordance with Annex II. 
4.   Each consignment shall be identified with the code appearing on the health certificate. Each 
individual bag, or other packaging form, of the consignment shall be identified with that 
code.▼M1  

Article 5 Official controls 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
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1.   Each consignment of products referred to in Article 1 is subject to documentary checks to 
ensure that the import conditions provided for in Article 4 are complied with. 
2.   Where a consignment of products other than those described in Article 4(2) is not 
accompanied by a health certificate and the analytical report provided for in Article 4, the 
consignment shall be re-dispatched to the country of origin or destroyed. 
3.   Where a consignment is accompanied by the health certificate and the analytical report 
provided for in Article 4 the competent authority shall take a sample for analysis in accordance 
with Annex II for the presence of unauthorised GMOs with a frequency of 100 %. If the 
consignment consists of several lots, each lot shall be submitted to sampling and analysis. 
4.   The competent authority may authorise onward transportation of the consignment pending 
the results of the physical checks. In such a case the consignment shall remain under the 
continuous control of the competent authorities pending the results of the physical checks. 
5.   After completion of the checks provided for in paragraphs 1 to 4, the competent authority 
shall: 

(a)  complete the relevant part of Part II of the CED or, where appropriate, the CVED; and 
the responsible official of the competent authority shall stamp and sign the original of that 
document. 

The CED or, where appropriate the CVED, can be completed only when the result of the 
analysis referred to in paragraph 3 is available; 

(b)  make and retain a copy of the signed and stamped CED or, where appropriate, CVED. 

The original of the CED or, where appropriate, the CVED shall accompany the consignment 
on its onward transport until it reaches its destination as indicated in the CED or the CVED. 

6.   The release for free circulation of consignments shall only be allowed when, following 
sampling and analyses performed in accordance with Annex II, all lots of that consignment are 
considered compliant with Union Law. This requirement also applies to consignments tested in 
accordance with Article 1(2). 
▼B  

Article 6 Reporting to the Commission 

1.   Member States shall prepare a report every 3 months, giving an account of all the results 
of all analytical tests carried out in the previous 3 months on consignments of the products 
referred to in Article 1. 
Those reports shall be submitted to the Commission during the month following each three-
month period, in April, July, October, and January. 
2.   The report shall include the following information: 
(a)  the number of consignments subjected to sampling for analysis; 
(b)  the results of the checks as provided for in Article 5; 
(c)  the number of consignments which have been rejected due to the absence of a health 
certificate or an analytical report. 

Article 7 Splitting of a consignment 

Consignments shall not be split until all official controls have been completed by the competent 
authorities. 
In the case of subsequent splitting following official control, an authenticated copy of the health 
certificate and the analytical report shall accompany each part of the split consignment. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
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Article 8 Costs 

All costs resulting from the official controls including sampling, analysis, storage and any 
measures taken following non-compliance, shall be borne by the food and feed business 
operators.▼M1  

Article 9 Transitional provisions 

Until 5 August 2013, Member States shall authorise the imports of consignments of products 
referred to in Article 1(1) with the exception of the products of Annex I corresponding to 
Combined Nomenclature Codes 1905 90 60 , 1905 90 90 and 2103 90 90 , which have 
physically arrived in the Union before 4 July 2013, even if the CED has not been transmitted to 
the competent authority at least one working day prior to the physical arrival of the consignment 
as required by Article 3(2), provided that the other requirements set out in Article 3 are met. 

Until 5 October 2013, Member States shall authorise the imports of consignments of products 
corresponding in Annex I to Combined Nomenclature Codes 1905 90 60 , 1905 90 90 and 
2103 90 90 , which do not meet the conditions referred to in Articles 3 and 4, provided that the 
competent authority has conducted sampling and analysis in accordance with Article 5(3). 

Article 10 Review of the measure 

The measures provided for in this Decision shall be reviewed regularly to take into account, 
where appropriate, new developments as regards the presence of unauthorised GMOs in 
products originating in or consigned from China, or as regards scientific and technical progress 
in the methods for sampling and analysis provided in this Decision. 

▼B  
Article 11 Repeal 
Decision 2008/289/EC is hereby repealed. 
References to the repealed Decision shall be construed as references to this Decision. 
Article 12 Entry into force 
This Decision shall enter into force on the 20th day following its publication in the Official Journal of the European 
Union.▼M1  

 

ANNEX I 

LIST OF PRODUCTS  

Product CN code 

Rice in the husk (‘paddy’ or rough) 1006 10  

Husked (brown) rice 1006 20  

Semi-milled or wholly milled rice, whether or not polished or glazed 1006 30  

Broken rice 1006 40 00  

Rice flour 1102 90 50  

Rice groats and meal 1103 19 50  

Rice pellets 1103 20 50  

Flaked rice grains 1104 19 91  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
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Rolled or flaked cereal grains (excluding grains of oats, wheat, rye, maize and barley, and 
flaked rice) 

1104 19 99  

Rice starch 1108 19 10  

Preparations for infant use, put up for retail sale 1901 10 00  

Uncooked pasta, not stuffed or otherwise prepared, containing eggs 1902 11 00  

Uncooked pasta, not stuffed or otherwise prepared, not containing eggs 1902 19  

Stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise prepared 1902 20  

Other pasta (other than uncooked pasta, not stuffed or otherwise prepared, and other than 
stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise prepared) 

1902 30  

Prepared foods obtained by swelling or roasting cereals or cereal products, obtained from rice 1904 10 30  

Preparations of the muesli-type based on unroasted cereal flakes 1904 20 10  

Prepared foods obtained from unroasted cereal flakes or from mixtures of unroasted cereal 
flakes and roasted cereal flakes or swelled cereals, obtained from rice (excluding preparations 
of the muesli-type on the basis of unroasted cereal flakes) 

1904 20 95  

Rice, pre-cooked or otherwise prepared, not elsewhere specified or included (excluding flour, 
groats and meal, food preparations obtained by swelling or roasting or from unroasted cereal 
flakes or from mixtures of unroasted cereal flakes and roasted cereal flakes or swelled cereals) 

1904 90 10  

Rice paper ex 1905 90 20  

Biscuits 1905 90 45  

Extruded or expanded products, savoury or salted 1905 90 55  

Extruded or expanded products, sweetened (e.g. Fruit tarts, currant bread, panettone, 
meringues, Christmas stollen, croissants, and other baker’s wares) 

1905 90 60  

Extruded or expanded products neither sweetened nor savouried nor salted (e.g. Pizzas, 
quiches and other unsweetened baker’s wares) 

1905 90 90  

Sauces and preparations, mixed condiments and mixed seasonings 2103 90 90  

Bran, sharps and other residues, whether or not in the form of pellets, derived from the sifting, 
milling or other working of rice with a starch content not exceeding 35 % by weight 

2302 40 02  

Bran, sharps and other residues, whether or not in the form of pellets, derived from the sifting, 
milling or other working of rice other than with a starch content not exceeding 35 % by weight 

2302 40 08  

▼B  

ANNEX II 
Methods of sampling and analysis for official control regarding unauthorised genetically modified organism in rice products 
originating from China  
1.   General provisions  
Samples intended for the official control for the absence of GM rice in rice products shall be taken according to the methods 
described in this Annex. The bulk samples thus obtained shall be considered as representative of the lots from which they are 
taken. 
2.   Sampling  
2.1.   Sampling lots of bulk commodities and preparation of the analytical samples  
The number of incremental samples which make up the bulk sample and the preparation of the analytical samples shall be made 
in accordance with Recommendation 2004/787/EC and Regulation (EC) No 152/2009 for feed. The size of the laboratory sample 
shall be 2,5 kg but may be reduced to 500 grams for processed food or feed. For the purpose of Article 11(5) of Regulation (EC) 
No 882/2004, a second laboratory sample shall be constituted from the bulk sample. 
2.2.   Sampling of prepacked food and feed  
The number of incremental samples for the constitution of the bulk sample and the preparation of the analytical samples shall  be 
made in accordance with ►M1  CEN/TS 15568:2007 ◄ or equivalent. The size of the laboratory sample shall be 2,5 kg but may 
be reduced to 500 grams for processed food or feed. For the purpose of Article 11(5) of Regulation (EC) No 882/2004, a second 
laboratory sample shall be constituted from the bulk sample. 
3.   Analysis of the laboratory sample  
The laboratory analysis at the point of origin shall be carried out in a designated AQSIQ laboratory, and prior to release for free 
circulation in the Union in a Member State designated official control laboratory. Screening tests shall be performed by real-time 
PCR according to the method published by the EU-RL GMFF ( 9 ), for at least the following genetic elements: the CAMV 
(Cauliflower Mosaic Virus) 35S promoter, the NOS (nopaline synthase) terminator from Agrobacterium tumefaciens and the 
engineered CryIAb, CryIAc and/or CryIAb/CryIAc from Bacillus thuringiensis.▼M1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287


 

OCR-PCF-DOC-304 

Summary of “Reinforced official controls” and 
“Emergency measures” on import  

(FFNAO- Food and Feed of Non-Animal Origin) 

 

v. 4 
21.03.2024 
Page 56 / 
81 

 

Rédigé par : J.-P- Meyers Vérifié par : C. Eischen Approuvé par : M. Grasges 

 

Seule la version informatique du document fait foi. 
Si vous utilisez la version imprimée, veillez toujours à vérifier que vous disposez de la dernière version en vigueur. 

 

In the case of grain samples, the designated control laboratory shall take from the homogenised laboratory sample four analytical 
samples of 240 grams (equivalent 10 000 rice grains). The four analytical samples shall be ground and further analysed 
separately. Two extractions shall be made from each analytical sample. One PCR test for each GM genetic element shall be 
made for each extraction in accordance with the screening methods detailed under point 4 below. 
For processed products such as flour, pasta or starch one analytical sample of 125 g shall be prepared from the homogenised 
laboratory sample. This analytical sample shall be ground, and from this sample two extractions shall be made with one PCR test 
for each GM genetic element for each extraction in accordance with the screening methods detailed under point 4. 
The consignment shall be considered as non-compliant if at least one GM genetic element is detected in at least one analytical 
sample of the consignment according to the guidelines provided in the European Union Reference Laboratory for GMOs (EURL 
for GMOs) report.▼B  
4. The following analytical methods shall be used: 

(a)   
For screening for the CAMV (Cauliflower Mosaic Virus) 35S promoter and the NOS (nopaline synthase) terminator from 
Agrobacterium tumefaciens. 
ISO 21570: 2005 Methods of analysis for the detection of genetically modified organisms and derived products—quantitative 
nucleic acid based methods. Annex B1. 
H.-U. Waiblinger et al., (2008) ‘Validation and collaborative study of a P35S and T-nos duplex real-time screening method to 
detect genetically modified organisms in food products’ Eur. Food Res. and Technol., Volume 226, 1221-1228. 
E. Barbau-Piednoir et al., (2010) ‘SYBR®Green qPCR screening methods for the presence of “35S promoter” and “NOS 
terminator” elements in food and feed products’ Eur. Food Res. and Technol Volume 230, 383-393. 
Reiting R, Broll H, Waiblinger HU, Grohmann L (2007) Collaborative study of a T-nos real-time PCR method for screening of 
genetically modified organisms in food products. J Verbr Lebensm 2:116–121. 
(b)   
For screening for the engineered CryIAb, CryIAc and/or CryIAb/CryIAc from Bacillus thuringiensis.  
E. Barbau-Piednoir et al., (in press) ‘Four new SYBR®Green qPCR screening methods for the detection of Roundup Ready®, 
LibertyLink® and CryIAb traits in genetically modified products’ Eur. Food Res. and Technol DOI 10.1007/s00217-011-1605-7. 
Following verification of the specificity of the methods by the EU-RL GMFF on a wide variety of Chinese rice samples such 
method shall be considered as appropriate for these screening purposes. 

5. The application of the above screening methods shall take into consideration the guidance document published by ►M1  the 
EURL for GMOs ◄ . 

 
ANNEX III  MODEL OF HEALTH CERTIFICATE  (next page) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32011D0884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32013D0287
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ANNEX IV  MODEL OF ANALYTICAL REPORT  

Note: please compile an annex form for each sample tested  

Parameter to be reported Information provided 

Name and address of the test laboratory (*1)    

Test report identification code (*1)  <<000>> 

Laboratory sample identification code (*1)  <<000>> 

Size of laboratory sample (*1)  X kg 

In case of sample division: 
Number and size of analytical samples 

X analytical samples of Y g 

Number and size of test portions analysed (*1)  X test portions of Y mg 

Total DNA amount analysed (*1)  X ng/PCR 

DNA sequence(s) tested for (*1): For each of the following provide reference to the method 
used and the average Ct number obtained 
Rice marker: 
35S promoter: 
NOS terminator: 
CryIAb/CryIAc: 

Other sequence(s) tested for: Validation status: (e.g. inter-laboratory validated, in-house 
validated [please indicate according to which standard, 
guideline]) 
Description of DNA sequences detected (reference + target 
genes): 
Specificity of the method (screening, construct-specific or 
event-specific): 
Absolute Limit of Detection (copy number): 
Practical Limit of Detection (LOD related to the sample 
analysed), if determined: 

Description of positive controls for target DNA, and reference 
materials (*1)  

Source and nature of the positive control and reference 
materials (e.g. plasmid, genomic DNA, CRM …) 

Information on the positive control (*1)  Please indicate the amount (in ng DNA) of positive control 
analysed and the average Ct number obtained 

Comments   

(*1)    Obligatory fields 

 
( 1 )  OJ L 31, 1.2.2002, p. 1. 
( 2 )  OJ L 268, 18.10.2003, p. 1. 
( 3 )  OJ L 96, 9.4.2008, p. 29. 
( 4 )  OJ L 348, 24.11.2004, p. 18. 
( 5 )  OJ L 54, 26.2.2009, p. 1. 
( 6 )  OJ L 165, 30.4.2004, p. 1. 
( 7 )  OJ L 194, 25.7.2009, p. 11. 
( 8 )  OJ L 21, 28.1.2004, p. 11. 
( 9 ) http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02011D0884-20130704&qid=1711037812012#src.E0009


 

OCR-PCF-DOC-304 

Summary of “Reinforced official controls” and 
“Emergency measures” on import  

(FFNAO- Food and Feed of Non-Animal Origin) 

 

v. 4 
21.03.2024 
Page 59 / 
81 

 

Rédigé par : J.-P- Meyers Vérifié par : C. Eischen Approuvé par : M. Grasges 

 

Seule la version informatique du document fait foi. 
Si vous utilisez la version imprimée, veillez toujours à vérifier que vous disposez de la dernière version en vigueur. 

 

This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liability for its contents. The 
authentic versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of the European Union and available in 
EUR-Lex. Those official texts are directly accessible through the links embedded in this document 

  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1158 of 5 August 2020 on the conditions 
governing imports of food and feed originating in third countries following the accident at the 
Chernobyl nuclear power station  (Text with EEA relevance)   (OJ L 257 6.8.2020, p. 1) 

Amended by: 
    Official Journal 

  No page date 

►M1  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2024/256 of 17 January 2024    L  1 18.1.2024 

▼B  

Commission Implementing Regulation (EU) 2020/1158 of 5 
August 2020 on the conditions governing imports of food 
and feed originating in third countries following the accident 
at the Chernobyl nuclear power station (Text with EEA relevance) 

Article 1 Scope 

1.   This Regulation shall apply to food, including minor food, and feed within the meaning of Article 1 of 
Regulation (Euratom) 2016/52 originating in or consigned from third countries listed in Annex I to this 
Regulation (‘the products’) intended for placing on the Union market. 
2.   This Regulation shall not apply to the following categories of consignments of the products, unless 
their gross weight exceeds 10 kg of fresh product or 2 kg of dry product: 

(a)  consignments sent as trade samples, laboratory samples or as display items for exhibitions, which 
are not intended to be placed on the market; 
(b)  consignments which form part of passengers’ personal luggage and are intended for personal 
consumption or use; 
(c)  non-commercial consignments sent to natural persons which are not intended to be placed on the 
market; 
(d)  consignments intended for scientific purposes. 

In case of doubt on the intended use of the products referred to in points (b) and (c), the burden of proof 
lies with the owner of the personal luggage and with the recipient of the consignment, respectively. 

Article 2 Definitions 

For the purposes of this Regulation, the following definitions apply: 

(1)  ‘border control post’ means ‘border control post’ as defined in point (38) of Article 3 of Regulation 
(EU) 2017/625; 
(2)  ‘consignment’ means ‘consignment’ as defined in point (37) of Article 3 of Regulation (EU) 2017/625. 

Article 3 Conditions for entry into the Union 

1.   The products may only enter the Union if they comply with this Regulation.▼M1  
2.   The products shall comply with the following accumulated maximum permitted levels of radioactive 
contamination in terms of caesium-137 ( 1 ): 
(a)  370 Bq/kg for milk and milk products and for food for infants and young children as defined in 
Article 2(2)(a) and (b) of Regulation (EU) No 609/2013; 
(b)  600 Bq/kg for all other products concerned.▼B  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1158
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0256
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0256
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1158
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3.   Each consignment of products listed in Annex II, with reference to the relevant code from the 
Combined Nomenclature, from third countries listed in Annex I, shall be accompanied by an official 
certificate referred to in Article 4. Each consignment shall be identified by means of an identification code 
which shall be indicated on the official certificate and on the Common Health Entry Document (CHED), 
as provided for in Article 56 of Regulation (EU) 2017/625. 

Article 4 Official certificate 

1.   The official certificate referred to in Article 3(3) shall be issued by the competent authority of the third 
country of origin or of the third country where the consignment is consigned, if that country is different 
from the country of origin, in accordance with the model set out in Annex III. 
2.   The official certificate shall comply with the following requirements: 

(a)  it shall bear the identification code referred to in Article 3(3), of the consignment to which it relates; 
(b)  it shall be issued before the consignment to which it relates leaves the control of the competent 
authority of the third country issuing the certificate; 
(c)  it shall be valid for not more than 4 months from the date of issue, but in any case no longer than 
6 months from the date of the results of the laboratory analysis referred to in paragraph 6.▼M1 

3.   The official certificate which is not submitted in the Information Management System for Official 
Controls (IMSOC) by the competent authority of the third country issuing it shall also meet the 
requirements for model official certificates not submitted in IMSOC laid down in Article 5 of Implementing 
Regulation (EU) 2020/2235. 
4.   Competent authorities may issue a replacement official certificate only in accordance with the rules 
laid down in Article 6 of Implementing Regulation (EU) 2020/2235.▼B  
5.   The official certificate shall be completed on the basis of the instructions set out in Annex IV. 
6.   The official certificate shall attest that the products comply with the maximum permitted levels laid 
down in Article 3(2). The official certificate shall be accompanied by the results of sampling and analysis 
performed on that consignment by the competent authority of the third country of origin or of the country 
where the consignment is consigned from, if that country is different from the country of origin. 

Article 5 Official controls at entry into the Union ▼M1  

1.   Consignments of products of non-animal origin referred to in Article 3(3) shall be subject to official 
controls at their entry into the Union at a border control post and/or at a designated control point. 

Consignments of products referred to in Article 3(3) containing ingredient or ingredients of animal origin 
shall be subject to official controls at their entry into the Union at a border control post.▼B  

2.   The competent authorities of the border control post shall carry out identity checks and physical 
checks on these consignments, including a laboratory analysis on the presence of caesium-137, at a 
frequency of 20 %. 

Article 6 Release for free circulation 

Customs authorities shall only allow the release for free circulation of consignments of the products 
referred to in Article 3(3), upon presentation of a duly finalised CHED, as provided for in Article 57(2)(b) 
of Regulation (EU) 2017/625, which confirms that the consignment is in compliance with the applicable 
rules referred to in Article 1(2) of that Regulation. 

Article 7 Review 

The Commission shall review this Regulation at the latest by 31 March 2030. 

A detailed assessment on the level of contamination in the third countries referred to in Annex I shall be 
performed on the basis of available control results and, if appropriate, on the basis of the outcome of this 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0256
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1158
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0256
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1158
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assessment, the third countries listed in Annex I, products listed in Annex II and the measures referred 
to in Article 5(2) shall be reviewed accordingly before that date. 

Article 8 Repeals 
Regulations (EC) No 1609/2000 and (EC) No 1635/2006 are repealed. 
Article 9 Transitional provision 
For a transitional period until 31 December 2020, consignments of products referred to in Article 3(3) accompanied by the relevant 
certificates issued before 1 September 2020 in accordance with the provisions of Regulation (EC) No 1635/2006 shall be authorised 
for entry into the Union. 
Article 10 Entry into force 
This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the European Union. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

 

ANNEX I List of third countries referred to in Article 1(1) 

 

Albania 

Belarus 

Bosnia and Herzegovina 

Kosovo ( 2 )  

North Macedonia 

Moldova 

Montenegro 

Russia 

Serbia 

Switzerland 

Turkey 

Ukraine 

United Kingdom of Great Britain excluding Northern Ireland ( 3 )  

▼M1  

 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32024R0256
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ANNEX II 

List of products to which the conditions laid down in Article 3(3) apply  

CN code Description 

  Food listed as mixtures hereafter relate to mixtures containing wild mushrooms and/or wild 
fruits of the genus Vaccinium in a quantity above 20 % of either a single product or as the 
sum of wild mushrooms and wild fruits of the genus Vaccinium.  

ex 0709 51 00  mushrooms of the genus Agaricus, fresh or chilled, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Agaricus, fresh or chilled 

ex 0709 52 00  mushrooms of the genus Boletus, fresh or chilled, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Boletus, fresh or chilled 

ex 0709 53 00  mushrooms of the genus Cantharellus, fresh or chilled, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Cantharellus, fresh or chilled 

ex 0709 54 00  shiitake (Lentinus edodes), fresh or chilled, other than cultivated; 
mixtures of cultivated and wild shiitake (Lentinus edodes), fresh or chilled 

ex 0709 55 00  matsutake (Tricholoma matsutake, Tricholoma magnivelare, Tricholoma anatolicum, Tricholoma 
dulciolens, Tricholoma caligatum), fresh or chilled, other than cultivated; 
mixtures of cultivated and wild matsutake (Tricholoma matsutake, Tricholoma magnivelare, 
Tricholoma anatolicum, Tricholoma dulciolens, Tricholoma caligatum), fresh or chilled 

ex 0709 56 00  truffles (Tuber spp.), fresh or chilled, other than cultivated; 
mixtures of cultivated and wild truffles (Tuber spp.), fresh or chilled 

ex 0709 59 00  other mushrooms, fresh or chilled, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild other mushrooms, fresh or chilled 

ex 0710 80 61  mushrooms of the genus Agaricus (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), frozen, 
other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Agaricus (uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water), frozen 

ex 0710 80 69  other mushrooms (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), frozen, other than 
cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild other mushrooms (uncooked or cooked by steaming or boiling in 
water), frozen 

ex 0710 80 95  truffles (Tuber spp.) (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), frozen, other than 
cultivated; 
mixtures of cultivated and wild truffles (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), frozen 

ex 0711 51 00  mushrooms of the genus Agaricus provisionally preserved, but unsuitable in that state for immediate 
consumption, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Agaricus provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate consumption 

ex 0711 59 00  other mushrooms and truffles provisionally preserved, but unsuitable in that state for immediate 
consumption, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild other mushrooms and truffles provisionally preserved, but unsuitable 
in that state for immediate consumption 

ex 0712 31 00  mushrooms of the genus Agaricus, dried, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further 
prepared, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms of the genus Agaricus, dried, whole, cut, sliced, broken 
or in powder, but not further prepared 

ex 0712 32 00  wood ears (Auricularia spp.) dried, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further prepared, 
other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild wood ears (Auricularia spp.) dried, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

ex 0712 33 00  jelly fungi (Tremella spp.) dried, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further prepared, 
other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild jelly fungi (Tremella spp.) dried, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

ex 0712 34 00  shiitake (Lentinus edodes) dried, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further prepared, 
other than cultivated mushrooms; 
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mixtures of cultivated and wild shiitake (Lentinus edodes) dried, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

ex 0712 39 00  other mushrooms and truffles, dried, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further 
prepared, other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild other mushrooms and truffles, dried, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

ex 2001 90 50  mushrooms prepared or preserved by vinegar or acetic acid other than cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms prepared or preserved by vinegar or acetic acid 

ex 2001 90 97  truffles (Tuber spp.) prepared or preserved by vinegar or acetic acid other than cultivated 
mixtures of cultivated and wild truffles (Tuber spp.) prepared or preserved by vinegar or acetic acid 

ex  20 03  mushrooms and truffles, prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic acid, other than 
cultivated mushrooms; 
mixtures of cultivated and wild mushrooms and truffles, prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid 

ex 0810 40  wild cranberries, wild bilberries and other wild fruit of the genus Vaccinium, fresh; 
mixtures of wild and cultivated cranberries, bilberries and other fruit of the genus Vaccinium, fresh 

ex 0811 90 50  wild fruits of the species Vaccinium myrtillus, uncooked or cooked by steaming or boiling in water, 
frozen, whether or not containing added sugar or other sweetening matter; 
mixtures of wild and cultivated fruits of the species Vaccinium myrtillus, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen, whether or not containing added sugar or other sweetening 
matter 

ex 0811 90 70  wild fruits of the species Vaccinium myrtilloides and Vaccinium angustifolium, uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water, frozen, whether or not containing added sugar or other sweetening 
matter; 
mixtures of wild and cultivated fruits of the species Vaccinium myrtilloides and Vaccinium 
angustifolium, uncooked or cooked by steaming or boiling in water, frozen, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter 

ex 0811 90 95  wild fruits of other species of the genus Vaccinium, uncooked or cooked by steaming or boiling in 
water, frozen, whether or not containing added sugar or other sweetening matter; 
mixtures of wild and cultivated fruits of the other species of the genus Vaccinium, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, whether or not containing added sugar or other 
sweetening matter 

ex 0812 90 40  wild fruits of the species Vaccinium myrtillus, provisionally preserved, but unsuitable in that state for 
immediate consumption; 
mixtures of wild and cultivated fruits of the species Vaccinium myrtillus provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate consumption; 

ex 0813 40 95  wild fruits, dried, of the genus Vaccinium  

ex 0813 50 15  
ex 0813 50 19  
ex 0813 50 91  
ex 0813 50 99  

mixture of dried fruits or of nuts and dried fruits containing wild fruits of the genus Vaccinium  

ex  20 07  jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut purée and fruit or nut pastes, obtained by cooking, 
whether or not containing added sugar or other sweetening matter, made from and/or containing 
wild fruits of the genus Vaccinium or processed products thereof 

ex 2008 93  wild cranberries (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos) and lingonberries (Vaccinium vitis-
idaea), otherwise prepared or preserved, whether or not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere specified or included; 
mixtures of wild and cultivated cranberries (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos) and 
lingonberries (Vaccinium vitis-idaea), otherwise prepared or preserved, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere specified or included 

ex 2008 97  Mixtures of fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or preserved, whether or 
not containing added sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere specified or included, 
containing wild fruits of the genus Vaccinium  

ex 2008 99 28  
ex 2008 99 34  
ex 2008 99 37  
ex 2008 99 40  
ex 2008 99 49  

other wild fruits of the genus Vaccinium, otherwise prepared or preserved, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere specified or included; 
mixtures of wild and cultivated other fruits of the genus Vaccinium, otherwise prepared or preserved, 
whether or not containing added sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere specified 
or included 
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ex 2008 99 67  
ex 2008 99 99  

ex 2009 81  cranberry (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos) juice and lingonberry (Vaccinium vitis-
idaea) juice from wild fruits, unfermented and not containing added spirit, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter; 
cranberry (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos) juice and lingonberry (Vaccinium vitis-
idaea) juice from a mixture of wild and cultivated fruits, unfermented and not containing added spirit, 
whether or not containing added sugar or other sweetening matter 

ex 2009 89 35  
ex 2009 89 38  
ex 2009 89 79  
ex 2009 89 86  
ex 2009 89 89  
ex 2009 89 99  

Other juices of wild fruits of the genus Vaccinium, unfermented and not containing added spirit, 
whether or not containing added sugar or other sweetening matter 

ex 2009 90 21  
ex 2009 90 29  
ex 2009 90 51  
ex 2009 90 59  
ex 2009 90 94  
ex 2009 90 96  
ex 2009 90 98  

mixture of juices made from and/or containing wild fruits of the genus Vaccinium or processed 
products thereof 

ex 2202 10  Waters, including mineral waters and aerated waters, containing added sugar or other sweetening 
matter or flavoured containing juice or other processed products from wild fruits of the genus 
Vaccinium  

ex 2202 99  Waters, including mineral waters and aerated waters, containing added sugar or other sweetening 
matter or flavoured and other non-alcoholic beverages, containing juice or other processed products 
from wild fruits of the genus Vaccinium  

  Due to risk of contamination by radioactivity food listed hereafter relate to food consisting of two or 
more ingredients, containing any of the individual products listed above in a quantity above 20 % of 
either a single product or as the sum of products listed  

ex 1704 90  Sugar confectionery (including white chocolate), not containing cocoa, other than chewing gum, 
whether or not sugar-coated 

ex  18 06  Chocolate and other food preparations containing cocoa 

ex  19 05  Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers’ wares, whether or not containing cocoa, 
communion wafers, empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, rice 
paper and similar products 

▼B 

 

ANNEX III 

MODEL OFFICIAL CERTIFICATE REFERRED TO IN ARTICLE 4 OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2020/1158 ON THE CONDITIONS GOVERNING IMPORTS OF FOOD AND 
FEED ORIGINATING IN THIRD COUNTRIES FOLLOWING THE ACCIDENT AT THE CHERNOBYL 
NUCLEAR POWER STATION  (see next page) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32020R1158
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ANNEX IV 

INSTRUCTIONS FOR THE COMPLETION OF THE OFFICIAL CERTIFICATE REFERRED TO IN 
ARTICLE 4 OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1158 ON THE 
CONDITIONS GOVERNING IMPORTS OF FOOD AND FEED ORIGINATING IN THIRD COUNTRIES 
FOLLOWING THE ACCIDENT AT THE CHERNOBYL NUCLEAR POWER STATION  

General  
To positively select any option, please tick or mark the relevant box with a cross (X). 
Whenever mentioned, ‘ISO’ means the international standard two-letter code for a country, in accordance with the international 
standard ISO 3166 alpha-2 ( 4 ). 
Only one of the options may be selected in boxes I.15, I.18, I.20. 
Unless otherwise indicated, the boxes are compulsory. 
If the consignee, the entry border control post (BCP) or the transport details (that is to say, the means and date) change af ter the 
certificate has been issued, the operator responsible for the consignment must advise the competent authority of the Member 
State of entry. Such a change shall not result in a request for a replacement certificate.  
In case the certificate is submitted in IMSOC, the following applies: 
—  the entries or boxes specified in Part I constitute the data dictionaries for the electronic version of the official certificate; 
—  the sequences of boxes in Part I of the model official certificate and the size and shape of those boxes are indicative;  
—  where a stamp is required, its electronic equivalent is an electronic seal. Such seal shall comply with the rules for the 
issuance of electronic certificates referred to in point (f) of the first paragraph of Article 90 of Regulation (EU) 2017/625. 
Part I: Details of the dispatched consignment  
 

Country: The name of the third country issuing the certificate. 

Box I.1. Consignor/Exporter: the name and address (street, city and region, province or state, as appropriate) of the natural or legal person dispatching 
the consignment that must be located in the third country. 

Box I.2. Certificate reference No: the unique mandatory code assigned by the competent authority of the third country in accordance with its own 
classification. This box is compulsory for all certificates not submitted in IMSOC. 

Box I.2.a IMSOC reference No: the unique reference code automatically assigned by IMSOC, if the certificate is registered in IMSOC. This box must not 
be completed if the certificate is not submitted in IMSOC. 

Box I.3. Central competent authority: name of the central authority in the third country issuing the certificate. 

Box I.4. Local competent authority: if applicable, the name of the local authority in the third country issuing the certificate.  

Box I.5. Consignee/Importer: name and address of the natural or legal person to whom the consignment is intended in the Member State. 

Box I.6. Operator responsible for the consignment: the name and address of the person in the European Union in charge of the consignment when 
presented to the BCP and who makes the necessary declarations to the competent authorities either as the importer or on behalf of the 
importer. This box is optional. 

Box I.7. Country of origin: the name and ISO code of the country where the goods are originating from, grown, harvested or produced. 

Box I.9. Country of destination: the name and ISO code of the European Union country of destination of the products.  

Box I.11. Place of dispatch: the name and address of the holdings or establishments from which the products come from. 
Any unit of a company in the food sector. Only the establishment shipping the products is to be named. In the case of trade involving more than 
one third country (triangular movement), the place of dispatch is the last third-country establishment of the export chain from which the final 
consignment is transported to the European Union. 

Box I.12. Place of destination: this information is optional. 
For the placing on the market: the place where the products are sent for final unloading. Give the name, address and approval number of the 
holdings or establishments of the place of destination, if applicable. 

Box I.14. Date and time of departure: the date when the means of transport departs (aeroplane, vessel, railway or road vehicle).  

Box I.15. Means of transport: means of transport leaving the country of dispatch. 
Mode of transport: aeroplane, vessel, railway, road vehicle or other. ‘Other’ means modes of transport not covered by Council  Regulation (EC) 
No 1/2005 (1). 
Identification of the means of transport: for aeroplanes, the flight number, for vessels, the ship name(s), for railways, the train identity and 
wagon number, for road transports, the registration number plate with trailer number plate if applicable. 
In the case of a ferry, the identification of the road vehicle, the registration number plate with trailer number plate if applicable, and the name of 
the scheduled ferry must also be provided. 

Box I.16. Entry BCP: state the name of the BCP and its identification code assigned by IMSOC. 

Box I.17. Accompanying documents: 
Laboratory report: indicate the reference number and the date of issuance of the report/results of laboratory analysis referred to in Article 4(6) 
of Commission Implementing Regulation (EU) 2020/1158 
Other: the type and reference number of document must be stated when a consignment is accompanied by other documents such as a 
commercial document (for example, the airway bill number, the bill of lading number or the commercial number of the train or road vehicle). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0005
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Box I.18. Transport conditions: category of required temperature during the transport of products (ambient, chilled, frozen). Only one category may be 
selected. 

Box I.19. Container No/Seal No: if applicable, the corresponding numbers. 
The container number must be provided if the goods are transported in closed containers.  
Only the official seal number must be stated. An official seal applies if a seal is affixed to the container, truck or rail wagon under the 
supervision of the competent authority issuing the certificate. 

Box I.20. Goods certified as: state the intended use for products as specified in the relevant European Union official certificate.  
Human consumption: concerns only products intended for human consumption. 

Box I.22. For internal market: for all consignments destined to be placed on the market in the European Union. 

Box I.23. Total number of packages: the number of packages. In the case of bulk consignments, this box is optional. 

Box I.24. Quantity: 
Total net weight: this is defined as the mass of the goods themselves without immediate containers or any packaging.  
Total gross weight: overall weight in kilograms. This is defined as the aggregate mass of the products and of the immediate containers and all 
their packaging, but excluding transport containers and other transport equipment. 

Box I.25. Description of goods: State the relevant Harmonised System code (HS code) and the title defined by the World Customs Organisation as 
referred to in Council Regulation (EEC) No 2658/87 (2). This customs description shall be supplemented, if necessary, by additional 
information required to classify the products. 
Indicate the species, types of products, the number of packages, type of packaging, batch number, net weight, and final consumer (i.e. 
products are packed for final consumer). 
Species: the scientific name or as defined in accordance with European Union legislation. 
Type of packaging: identify the type of packaging according to the definition given in Recommendation No 21 (3) of UN/CEFACT (United 
Nations Centre for Trade Facilitation and Electronic Business). 

(1)     
Council Regulation (EC) No 1/2005 of 22 December 2004 on the protection of animals during transport and related operations and amending Directives 
64/432/EEC and 93/119/EC and Regulation (EC) No 1255/97 (OJ L 3, 5.1.2005, p. 1). 
(2)     
Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff (OJ L 256, 7.9.1987, 
p. 1). 
(3)     
Last version: Revision 9 Annexes V and VI as published on: http://www.unece.org/tradewelcome/un-centre-for-trade-facilitation-and-e-business-
uncefact/outputs/cefactrecommendationsrec-index/list-of-trade-facilitation-recommendations-n-21-to-24.ahtml 

Part II: Certification  
This part must be completed by a certifying officer authorised by the competent authority of the third country to sign the of ficial 
certificate, as provided for in Article 88(2) of Regulation (EU) 2017/625. 
 

Box II. Health information: please complete this part in accordance with the specific European Union health requirements relating to the nature of 
the products and as defined in the equivalence agreements with certain third countries or in other European Union legislation, such as that 
for certification. 
In case the official certificate is not submitted in IMSOC, the statements which are not relevant must be crossed out, initialled and stamped 
by the certifying officer, or completely removed from the certificate. 
In case the certificate is submitted in IMSOC, the statements which are not relevant must be crossed out or completely removed from the 
certificate. 

Box II.a. Certificate reference No: same reference code as in box I.2. 

Box II.b. IMSOC reference No: same reference code as in box I.2.a. Mandatory only for official certificates issued in IMSOC. 

Certifying 
officer: 

Official of the competent authority of the third country authorised to sign official certificates by such authorities: Indicate the name in capital 
letters, qualification and title, where applicable, identification number and original stamp of the competent authority and date of signature. 

 

 
( 1 ) The level applicable to concentrated or dried products shall be calculated on the basis of the reconstituted product as ready for consumption. 
( 2 ) This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with UNSCR 1244/1999 and the ICJ Opinion on the Kosovo declaration of independence. 
( 3 ) Applicable as from the day following that on which Union law ceases to apply to and in the United Kingdom pursuant to the Withdrawal Agreement. 
( 4 ) List of country names and code elements under: http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm  

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#src.E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#src.E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#src.E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02020R1158-20240207&qid=1711039880823#src.E0004
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm
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4. Special Conditions at import (art. 126 of regulation (EU) 2017/625 
 
23.3.2011    EN Official Journal of the European Union L 77/25 

 
4.1 Commission Regulation (EU) No 284/2011 of 22 March 2011 

laying down specific conditions and detailed procedures for the 

import of polyamide and melamine plastic kitchenware originating in 

or consigned from the People’s Republic of China and Hong Kong 

Special Administrative Region, China 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 
Having regard to Regulation (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 
2004 on official controls performed to ensure the verification of compliance with feed and food law, animal 
health and animal welfare rules (1), and in particular Article 48(1) thereof, 

Whereas: 

(1) Commission Directive 2002/72/EC (2) lays down specific provisions relating to plastic materials and articles intended to come into contact with 

foodstuffs, including compositional requirements, and restrictions and specifications for substances that may be used therein. 
(2) Several notifications and alerts have been received by the Rapid Alert System for Food and Feed pursuant to Article 50 of Regulation (EC) No 

178/2002 of the European Parliament and of the Council (3) concerning food contact materials imported into the Union from the People’s Republic 
of China (hereinafter ‘China’) and Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China (hereinafter ‘Hong Kong’), releasing 
into food or food simulant amounts of chemicals that are not in compliance with the Union legislation.  

(3) These notifications and alerts primarily concern polyamide and melamine plastic kitchenware that does not comply with the requirements 
concerning the release of primary aromatic amines and formaldehyde into food as laid down in Part A of Annex V and Section A of Annex II to 
Directive 2002/72/EC respectively. 

(4) Primary aromatic amines (hereinafter ‘PAA’) are a family of compounds, some of which are carcinogenic, while others of these compounds are 
suspected carcinogens. PAA may arise in materials intended for food contact as a result of the presence of impurities or breakdown products. 

(5) Polyamide kitchenware originating in or consigned from China and Hong Kong has been reported to release high level of PAA into food. 
(6) Directive 2002/72/EC authorises the use of formaldehyde in the manufacture of plastics, provided that these plastics do not release into food more 

than 15 mg/kg of formaldehyde (specific migration limit (SML) expressed as total formaldehyde and hexamethylenetetramine).  
(7) Melamine kitchenware originating in or consigned from China and Hong Kong has been reported to release into food levels of formaldehyde that 

are higher than those authorised. 
(8) In the past few years, in order to increase knowledge of the requirements set out in Union legislation concerning food contact materials imported 

into the Union, the Commission has taken several initiatives, including training sessions for Chinese control authorities and the industry concerned. 
(9) Despite those initiatives, the missions of the Food and Veterinary Office to China and Hong Kong in 2009 identified serious deficiencies in the 

official control system regarding plastic food contact materials intended for importation into the Union and large quantities of controlled polyamide 
and melamine plastic kitchenware originating in or consigned from China and Hong Kong still do not fulfil the requirements of Union legislation. 

(10) Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council (4) lays down specific provisions relating to the materials and 

articles intended to come into contact directly or indirectly with food, including certain general and specific requirements that these materials and 
articles should fulfil. Pursuant to Article 24 thereof, Member States shall carry out official controls in order to enforce compliance with that 
Regulation in accordance with the relevant provisions of Union law relating to official food and feed controls. Those provisions are laid down in 
Regulation (EC) No 882/2004. 

(11) More specifically, Article 48(1) of Regulation (EC) No 882/2004 provides that in so far as Union legislation does not lay down the conditions and 

detailed procedures to be respected when importing goods from third countries, they may, if necessary, be laid down by the Commission. 
(12) Article 48(2) of Regulation (EC) No 882/2004 provides for the possibility to impose specific import conditions on particular products coming from 

certain third countries, taking into account the risks associated with these products. 
(13) In order to minimise the health risks that may arise from polyamide and melamine plastic kitchenware originating in or consigned from China or 

Hong Kong, each consignment of such products should be accompanied by appropriate documentation, including analytical results showing that 

it meets the requirements concerning the release of PAA and formaldehyde respectively, as laid down in Directive 2002/72/EC. 
(14) In order to ensure a more efficient organisation of the controls of polyamide and melamine plastic kitchenware originat ing in or consigned from 

China or Hong Kong, the importers or their representatives should give prior notification of the arrival and of the nature of  the consignments. 
Likewise, Member States should have the possibility to designate specific first points of introduction through which consignments of these articles 
may enter the Union. This information should be publicly available. 

(15) In order to ensure a degree of uniformity at the Union level with regard to the controls of polyamide and melamine plastic kitchenware originating 
in or consigned from China or Hong Kong, the procedure for the official controls, as defined in Article 2 of Regulation (EC) No 882/2004, should 
be defined in this Regulation. These controls should include documentary, identity and physical checks. 

(16) In the event of non-compliance being identified during the physical checks, Member States should immediately inform the Commission through 
the Rapid Alert System for Food and Feed. 

(17) Member States should have the possibility, in specific cases, to authorise the onward transportation of consignments of polyamide and melamine 
plastic kitchenware originating in or consigned from China or Hong Kong from the first point of introduction, provided arrangements are made with 
the competent authority at the point of destination to ensure the traceability of the consignments pending the results of the physical checks, in 
order to allow the competent authority to deal with the process of importing such consignments effectively and efficiently.  

(18) The release into free circulation of polyamide and melamine plastic kitchenware originating in or consigned from China or Hong Kong should take 

place only once all the checks have been completed and the results are known. For that purpose the result of the controls should be made 
available to the customs authorities before the goods can be released for free circulation. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntr1-L_2011077EN.01002501-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntr2-L_2011077EN.01002501-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntr3-L_2011077EN.01002501-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntr4-L_2011077EN.01002501-E0004
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(19) A procedure for recording the information obtained from these controls should be established. This information should be submitted regularly to 
the Commission. 

(20) The provisions of this Regulation should be periodically reviewed, taking into account the information received from the Member States. 
(21) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on the Food Chain and Animal Health, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 Subject matter 

This Regulation lays down specific conditions and detailed procedures for the import of 
polyamide and of melamine plastic kitchenware originating in or consigned from the 
People’s Republic of China (hereinafter ‘China’) and Hong Kong Special Administrative 
Region of the People’s Republic of China (hereinafter ‘Hong Kong’). 

Article 2 Definitions 

For the purpose of this Regulation the following definitions shall apply: 

(a) ‘plastic kitchenware’ means plastic materials as described in paragraphs 1 and 2 of 
Article 1 of Directive 2002/72/EC and falling within CN code ex 3924 10 00; 

(b) ‘consignment’ means a quantity of polyamide or melamine plastic kitchenware, 
covered by the same document(s), conveyed by the same means of transport and 
coming from the same third country; 

(c) ‘competent authorities’ means the competent authorities of the Member States 
designated in accordance with Article 4 of Regulation (EC) No 882/2004; 

(d) ‘first point of introduction’ means the point of entry of a consignment into the Union; 
(e) ‘documentary check’ means the checking of the documents referred to in Article 3 of 

this Regulation; 
(f) ‘identity check’ means a visual inspection to ensure that the documents 

accompanying the consignment tally with the contents of the consignment; 
(g) ‘physical check’ means the sampling for analysis and laboratory testing and any 

other check necessary to verify compliance with the requirements concerning the 
release of PAA and formaldehyde laid down in Directive 2002/72/EC. 

Article 3 Import conditions 

1.   Polyamide and melamine plastic kitchenware originating in or consigned from China 
and Hong Kong shall be imported into the Member States only if the importer submits 
to the competent authority for each consignment a declaration, duly completed, 
confirming that it meets the requirements concerning the release of primary aromatic 
amines and formaldehyde laid down in Part A of Annex V and in Section A of Annex II 
to Directive 2002/72/EC respectively. 

2.   A model of the declaration referred to in paragraph 1 is set out in the Annex to this 
Regulation. The declaration shall be drawn up in the official language, or in one of the 
official languages, of the Member State in which the consignment is imported. 

3.   The declaration referred to in paragraph 1 shall be accompanied by a laboratory 
report providing: 
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(a) as regards polyamide kitchenware, analytical results demonstrating that they do not 
release into foods or food simulants primary aromatic amines in a detectable 
quantity. The detection limit applies to the sum of primary aromatic amines. For the 
purpose of the analysis the detection limit for primary aromatic amines is set at 
0,01 mg/kg food or food simulants; 

(b) as regards melamine kitchenware, analytical results demonstrating that they do not 
release into foods or food simulants formaldehyde in a quantity exceeding 15 mg/kg 
food. 

4.   The competent authority shall indicate in the declaration set out in the Annex to this 
Regulation, whether the goods are acceptable or not for release into free circulation, 
depending on whether they fulfil the terms and conditions provided for in Directive 
2002/72/EC as set out in paragraph 1. 

Article 4 Prior notification of consignments 

Importers or their representatives shall notify the competent authority at the first point 
of introduction at least two working days in advance of the estimated date and time of 
physical arrival of consignments originating in or consigned from China and Hong Kong. 

Article 5 Notification of the first point of introduction 

Where the Member States decide to designate specific first points of introduction for 
consignments originating in or consigned from China and Hong Kong, they shall publish 
on the Internet an up-to-date list of these points and communicate the Internet address 
to the Commission. 

The Commission shall display on its website; for information purposes, the links to the 
national lists of specific first points of introduction. 

Article 6 Controls at the first point of introduction 

1.   The competent authority at the first point of introduction shall carry out: 

(a) documentary checks on all consignments within two working days from the time of 
their arrival; 

(b) identity and physical checks, including laboratory analysis of 10 % of consignments, 
and in such a way that it is not possible for the importers or their representatives to 
predict whether any particular consignment will be subjected to such checks; the 
results of physical checks must be available as soon as technically possible. 

2.   If the laboratory analysis referred to in point (b) of paragraph 1 identifies non-
compliance, the competent authorities shall immediately inform the Commission of the 
results through the Rapid Alert System for Food and Feed established by Article 50 of 
Regulation (EC) No 178/2002. 

Article 7 Onward transportation 
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The competent authority at the first point of introduction may authorise the onward 
transportation of the consignments originating in or consigned from China and Hong 
Kong, pending the results of the checks referred to in point (b) of Article 6(1). 

If the competent authority grants the authorisation referred to in the first paragraph, it 
shall notify the competent authority at the point of destination and shall supply a copy 
of the declaration set out in the Annex, duly completed as provided in Article 3 and the 
results of the checks referred to in point (b) of Article 6(1), as soon as the latter are 
available. 

The Member States shall ensure that appropriate arrangements are put in place to 
ensure that the consignments remain under the continuous control of the competent 
authorities and cannot be tampered with in any way pending the results of the checks 
mentioned in point (b) of Article 6(1). 

Article 8 Release for free circulation 

The release for free circulation of polyamide and melamine plastic kitchenware 
originating in or consigned from China and Hong Kong is subject to the presentation to 
the customs authorities of the declaration set out in the Annex duly completed as 
provided for in Article 3. 

Article 9 Reporting to the Commission 

1.   When checks referred to in Article 6(1) are performed, the competent authorities 
shall keep records of the following information: 

(a) details of each consignment checked, including: 

(i) the size in terms of number of articles; 
(ii) the country of origin; 
 

(b) the number of consignments subject to sampling and analysis; 
(c) the results of the controls referred to in Article 6. 

2.   Member States shall submit to the Commission a report including the information 
referred to in paragraph 1, quarterly by the end of the month following each quarter. 

Article 10 Entry into force 
This Regulation shall enter into force on the 20th day following its publication in the 
Official Journal of the European Union. 
This Regulation shall apply from 1 July 2011. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States in accordance with the Treaties. 
Done at Brussels, 22 March 2011. 
For the Commission  
The President  José Manuel BARROSO  

 
(1)   OJ L 165, 30.4.2004, p. 1. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntc1-L_2011077EN.01002501-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2004:165:TOC
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(2)   OJ L 220, 15.8.2002, p. 18. 
(3)   OJ L 31, 1.2.2002, p. 1. 
(4)   OJ L 338, 13.11.2004, p. 4. 

 

ANNEX : Declaration to be provided for every consignment of polyamide and melamine 
plastic kitchenware originating in or consigned from the People’s Republic of China and 
Hong Kong Special Administrative Region, China  (see next page) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntc2-L_2011077EN.01002501-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2002:220:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntc3-L_2011077EN.01002501-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2002:031:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011R0284&qid=1711042006074#ntc4-L_2011077EN.01002501-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2004:338:TOC
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5.Pre export checks 

 

This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liabili ty for its contents. The 

authentic versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of the European Union and available in 
EUR-Lex. Those official texts are directly accessible through the links embedded in this document 

►B  5.1 Commission Implementing Regulation (EU) 2015/949 of 

19 June 2015 approving the pre-export checks carried out 

on certain food by certain third countries as regards the 

presence of certain mycotoxins  

(Text with EEA relevance)  (OJ L 156 20.6.2015, p. 2) 

Amended by: 

    Official Journal 

  No page date 

►M1  COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2017/1269 of 13 July 2017    L 183 9 14.7.2017 

 
▼B  

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2015/949 of 19 June 2015 
approving the pre-export checks carried out on certain food by certain third countries 
as regards the presence of certain mycotoxins (Text with EEA relevance) 

Article 1 Approval of pre-export checks 

1.  Pre-export checks carried out prior to export to the Union by the Canadian Grain 
Commission, as competent authority, regarding ochratoxin A in wheat and wheat flour 
listed in Annex I and produced on the territory of Canada are approved. 

2.  The following pre-export checks carried out prior to export to the Union by the United 
States Department of Agriculture (USDA), as competent authority, are approved: 

(a) pre-export checks regarding aflatoxins in peanuts listed in Annex I and produced on the 
territory of the United States; 

(b) pre-export checks regarding aflatoxins in almonds listed in Annex I and produced on the 
territory of the United States. 

Article 2 Accompanying documents and identification of the consignments 

1.  Each consignment of products referred to in Article 1 shall be accompanied by: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32015R0949
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32017R1269
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(a) a report containing the results of sampling and analysis performed in accordance with the 
provisions of Commission Regulation (EC) No 401/2006 ( 1 ), or with equivalent 
requirements, by a laboratory approved for that purpose by the competent authority; 

(b) a certificate in accordance with the model set out in Annex II, completed, verified and 
signed by a representative of the competent authority; the certificate shall be valid for 
four months from the date of issuance. 

2.  Each consignment of products referred to in Article 1 shall bear an identification code 
which shall be reproduced on the report and on the certificate referred to in paragraph 
1. Each individual bag, or other packaging form, or packaging combining several 
individual entities into one package, of the consignment shall be identified with the same 
code. 

Article 3 Splitting of consignments 

If a consignment is split, copies of the certificate provided for in Article 2(1)(b) and 
certified by the competent authority of the Member State on whose territory the splitting 
has taken place, shall accompany each part of the split consignment until it is released 
for free circulation. 

Article 4 Official controls 

In accordance with the provisions of Article 16(2) and Article 23(2) of Regulation (EC) 
No 882/2004, the frequency of the physical checks carried out by the Member States 
on consignments of products referred to in Article 1 and presented in accordance with 
Article 2 shall be reduced to the maximum percentage of the number of presented 
consignments as set out in Annex I. 

Article 5 Repeal 
Decision 2008/47/EC and Implementing Regulation (EU) No 844/2011 are hereby repealed. 
References to the repealed Decision and Implementing Regulation shall be construed as 
references to this Regulation. 
Article 6 Entry into force 
This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the 
Official Journal of the European Union. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02015R0949-20170717&qid=1711042474046#E0001
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ANNEX I  Products referred to in Article 1 and frequency of the physical checks 
referred to in Article 4: 

Food CN code TARI
Csu
b-
divis
ion 

Country of 
origin 

Mycotoxin Frequency 
of 
physical 
checks 
(%) at 
import 

—  Wheat —  1001    Canada Ochratoxin A < 1 

—  Wheat 
flour 

—  1101 00  

▼M1 ————— 

▼B       

—  Almonds, 
in shell 

—  0802 11    United 
States of 
America 

Aflatoxins < 1 

—  Almonds, 
shelled 

—  0802 12  

 

ANNEX II Certificate to EU (see next pages) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32017R1269
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32015R0949
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( 1 ) Commission Regulation (EC) No 401/2006 of 23 February 2006 laying down the methods of sampling and analysis for the 
official control of mycotoxins in foodstuffs (OJ L 70, 9.3.2006, p. 12). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:02015R0949-20170717&qid=1711042474046#src.E0001
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6. Modifications 

Version Description Auteur Date 
1 Création du document  28.12.2022 
2 Abrogation du RÈGLEMENT D’EXÉCUTION (UE) 2021/1533 

Fukushima 
J.-P. Meyers 02.08.2023 

3 Modification nomenclature : INS → OCR 
Approbation du document par chef de service 

C. Eischen 19.10.2023 

4 Mise à jour avec COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION 
(EU) 2024/286 of 16 January 2024 

J.-P. Meyers 06.02.2024 

5 Version anglaise. Mise en page avec versions html des versions 
consolidées 

J.-P. Meyers 22.03.2024 
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